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La Guignolé bonifacienne essuie un revers 


Les chants du coeur 
en veilleuse? 


Beau temps, mauvais 
temps, la Guignolée a fait 
son bonhomme de che- 
min dansles rues de Saint- 
Boniface depuis une petite 
dizaine d'années. Mais 
la tradition risque de 
retomber. Pour au moins 
quelques années. 


La Guignolé, c'était Florence 


] 


Pour la première fois, les deux 
organismes qui remettent des 
subventions pour des activi- 
tés en français, Francofonds 
et la Fondation Radio Saint- 
Boniface, ont remis leurs 
octrois lors d'une même soi- 
rée. (On reconnait le président 
de la Fondation, Robert André 
Tous les détails en pages 18 
et 19). 


à CKSB 


le juge Michel Monnin, 
président du panel des 


de la francophonie 


RETR 
(Cr 
Ye 


Le samedi 5 décembre entre 11h00 et midi à CKSB, 


impressions et réflexions sur les audiences publiques 


Tribune libre au 233-8020 


et Georges Beaudry d'abord, 
puis tous leurs amis, prêts à 
chanter dans les rues gelées 
pour inciter les Bonifaciens à 
la charité. Tous les dons étaient 
remis à l'Église, qui se char- 
geait de leur distribution. 


Voilà 4 ou 5 ans, le Centre 
culturel franco-manitobain a 
pris la charge de cet événe- 
ment multifamilial. «Les gens 
qui étaient au CCFM à ce 
moment-là expliquaient que la 
Guignolée pourrait être un évé- 
nement pour la communauté 
Au début, on a dit non. Puis on 
a dit oui,» se souvient Florence 
Beaudry 


Il y a une couple de semaines, 
le Centre culturel, qui connaît 
quelques difficultés financières, 
a décidé de ne plus s'occuper 
directement de la Guignolée 


Les Beaudry 
sont déçus 


«Une bonne partie de nos 
activités sont conçues pour 
équilibrer financièrement. Mais 
pas la Guignolée, puisqu'il n'y 
a pas de revenus», explique 
Dennis Connelly, le coordon 
nateur des spectacles (L'acti 
vité coûtait en gros de 700$ à 
800$ au CCFM) 


Autre précision de l'employé 
du Centre: «La Guignolée sem 
blait être moins suivie, on dirait 
que la participation du public 
était à la baisse » Pour sa part, 
Florence Beaudry estime que 
les participant(e)s à l'événement 
organisé par le CCFM n'ont pas 
pu retrouver l'atmosphère 
familiale 


Malheureusement, l'am 
biance n'était plus la même 
Un party dans une maison ou 
dans une grande salle, ce n'est 
pas la même chose. Des per 
sonnes n'étaient plus à l'aise 


C'est évidemment à regret 
que le CCFM a mis un terme à 
sa participation directe. «On 
n'aime pas ça, mettre la Gui 


États généraux, livre ses 


à Radio Canada 


CKSB/Manitoba 


gnolée de côté. Peut-être qu'il 
faut retourner à des individus. 
Le CCFM pourrait alors s'im- 
pliquer sans être responsable», 
suggère Dennis Connelly. 


Pour l'instant en tout cas, 
Georges et Florence Beaudry, 
qui avaient obtenu un Prix Riel 
pour leur initiative, sont «plus 
qu'un peu déçus». Quand ils 
ont appris la décision du CCFM 
voilà quelque jours, ils ont songé 
à reprendre immédiatement le 
flambeau. lis ont renoncé: l'évé- 
nement se tient traditionnel- 
lement au plus tard à la mi- 
décembre, et il est trop tard, 
estiment-ils, pour mettre sur 
pied une Guignolée 


«Mais dans deux ou trois 
ans, quand nos jeunes seront 
plus grands, quand ils seront 
capables d'encourager leurs 
amis et les familles de leurs 
amis, on pourras reprendre» 


L'esprit de la Guignolée n'est 
sûrement pas mort à Saint 
Boniface. Tout au plus en veil 
leuse, d'ici que les Beaudry, ou 
d'autres, relancent les chants 
du coeur pour égayer les rues 
bonifaciennes un samedi soir 
d'hiver 


Bernard BOCQUEL 


pages 6 et 7. 


ASSURANCES 


Tél.: 


357, RUE DES MEURONS 


A votre service: 


Phili 
Denis Marcoux 


jardins 


Tél.: 233-4949 


W. Lavack (gérant) 
Yvon Tétreauit 


D'ESCHAMBAULT 


136, BOULEVARD PROVENCHER 
GILBERT D'ESCHAMBAULT 


237-4816 


AU SOMMAIRE 
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Stéphane Lafond, de 
| Saint-Jean-Baptiste, 


| a toutes les raisons 
| de sourire. Le 

| témoignage de Rita 
| Marion sur les pro- 
| grès de l'enfant en 

| page 23. 


° Éditorial 


Le directeur du journal 
commente la décision 
prise par l'assemblée 
générale spéciale au sujet 
de La Liberté. Pour la 
SFM, il reste encore une 
grosse responsabilité. 


° Médiatics 

Le traitement par le Win- 
nipeg Sun de la nomina- 
tion d'une quasi-unilingue 
au poste de conseiller 
législatif fait l'objet de la 
revue de presse branchée 
(page 10) et a provoqué 
l'ire de Cayouche (à la 3). 


° Encaisse 

Côté caisses populaires, 
deux assemblées 
annuelles à signaler: 
Sainte-Anne-des-Chênes 
et Saint-Jean-Baptiste et 
une ouverture officielle 

à noter: Marquette. 


° Le 1er vendredi 
Voilà arrivé le temps du 
mois où Daniel Tougas, 
en plus de prendre le 
pouls des activités cultu- 
relles, aborde un sujet qui 
nécessite un traitement 
particulièrement sérieux: 
l'humour météorologique. 
(Voir page 15). 


D'ici deux ans, la SFM ne sera plus propriétaire de La Liberté. Mais il faudra aborder une 
quatrième fois toute la question du lien qui unit le journal au bras politique des Franco- 
Manitobain(e)ls. Car bien entendu, les membres de la SFM auront le dernier mot sur l'avenir du 
soul hebdomadaire de langue française du Manitoba. Voir la couverture de Laurent Gimenez en 


Ilreste 
à rompre 
pour le meilleur 


En principe donc, au plus tard en novem- 
bre 1989, la Société franco-manitobaine n’aura 
plus besoin d’assumer la responsabilité qui 
lui a été conférée en 1970, lorsque les Oblats 
ont décidé de ne plus exercer la responsabi- 
lité de publier l’hebdomadaire de langue fran- 
çaise du Manitoba. 


Celles et ceux qui auraient espéré que l’assemblée 
générale spéciale du samedi après-midi 28 novembre 
mettre un terme aux discussions engagées voilà main- 
tenant une couple d'années sur l’avenir «structurel» de 
La Liberté devront continuer à prendre leur mal en 
patience. 


Après tout, ce n’était que la 3e fois depuis un an que 
le propriétaire du journal faisait appel à ses membres 
pour trancher la question du lien avec Presse-Ouest 
Ltée, la société éditrice du journal. (Les 7 membres du 
conseil d'administration de Presse-Ouest sont nommés 
par la SFM). 


Mais si la troisième tentative n’aura pas été la der- 
nière, on ne peut surtout pas dire qu’elle n’ait pasété la 
bonne. En effet, l'assemblée, par un vote de 32 à 14, a 
majoritairement accepté de donner raison à la SFM 
sur un aspect fondamental: quel que soit le système de 
propriété (privée, public) qui régit La Liberté, il faut, 
pour le bien de la Société et du journal, éliminer le lien 
de propriété. 


EDITORIAL 


Les explications, les questions posées par la prési- 
dente de la SFM, Lucille Blanchette, semblent donc 
avoir été plus convaincantes que celles avancées par 
son prédécesseur, notamment le 18 novembre 1986, 
lorsque, par 194 voix contre 41, l'assemblée a intimé au 
propriétaire de remplir les responsabilités historiques 
qui lui incombaient. 


La volonté de la SFM ayant finalement prévalu, il 
reste maintenant au propriétaire à s'acquitter d’une 
tâche essentielle: donner à ses membres la possibilité 
d’avaliser le meilleur système de propriété possible 
pour La Liberté. «Tout, a priori, est possible», a 
déclaré Lucille Blanchette. 


Toutefois, lorsque le conseil d'administration de la 
SFM précisera le mandat du comité d'experts chargé 
de développer une structure de propriété pour La 
Liberté, il ne pourra pas oublier que bien des membres 
de la SFM semblent adverses à l’idée d’un régime qui 
fonctionnerait avec la notion de profit comme moteur. 


Dans cet esprit, il ne fait aucun doute que la compo- 
sition du comité d'experts, que l’on assure déjà «neu- 
tres, mais compétents quand même», sera cruciale. 
Eneffet, leur crédibilité devra être entière. Car devant 
la complexité du dossier, nécessairement compliquée 
encore par des allégeances philosophiques quant à la 
meilleure structure, nul doute que ces personnes 
devront disposer de la confiance populaire. 

Car quel que soit le résultat du vote de la 4e assem- 
blée générale sur La Liberté (d'ici 1989), il faudra 
bien qu'il soit définitif, Pour le meilleur. Et non pour le 
pire. 


Bernard BOCQUEL 


W/. 


Venez choisir voire. 
arbre de Noël  :% 


Nous avons une large 
gamme d'arbres prêts 
à être emportés. 


prix à partir de 6$ 
lot 218 

chemin Ste-Mary's 
Ste-Adolphe 

Tél.: 883-2328 
ouvert 7 jours 

par semaine du 

6 au 25 déc 


de9hà21h. 


CAYOUCHE 


L'ORGIÉ DÉS FAUX SOCIALISTES 


QUIËTEZ- VOUS PAS| ON VA 
VENDRE DES COUCHETTES DE 


L'HOPITAL DE ST-BONIFACE , ON VA 


TRANCHER DANS L'SARVICE AU 
VIEILLARDS... Pi AVEC LES 
PROFITS ON S'PAYERA UNE 
TRAÏTE CHEZ LES 
BOUTLEGGEURS | 


L'PÉRE | 
ON VA MANQUER 


= 


L'INFESTATI O 


Trois lettres à La Liberté. 


Voir page 21. 
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Re PLACE DOLLARD 


RE à 
La construction d’un condominiu 
de 10 unités commencera dès l'hiver. 
Les unités sont maintenant en 
vente avec possession à l'été 1988. 


© 996 pieds carrés (un niveau) 

© balcon 

© cuisine style européen avec cinq, 
appareils électroménagers 

© système de sécurité 

© stationnement 

© plusieurs autres caractéristiques 


Pour de plus amples renseignements, 
contactez: 

Omer Lamoureux 
L,.T.D, Realty Inc. 


176, rue Impérial 
Wpg. (Mb) R2M 0K8 


237-1476 


Noël — Les Manitobains 
qui désirent couper leur 
propre arbre de Noël pour- 
ront le faire dans un sec- 
teur situé à l'Est de la pro- 
vince du 5 au 24 décembre. 


Le secteur en question est 
le même que l'année dernière. 
On peut s'y rendre en emprun- 
tant l'autoroute 44 jusqu'à la 
route provinciale 214 nord. Il 
faut ensuite parcourir encore 
une distance de 3,2 kilomètres. 
Le parcours sera ensuite balisé. 


Chaque personne aura droit 
à un maximum de trois arbres 
au prix de 2$ pièce. La coupe 
sera autorisée entre 8h30 du 
matin et 16h. 


© 


Montcalm — Uneréception 
en l'honneur de feu l'abbé 
Norbert Jutras et Willow 
Forester aura lieu aux 
bureaux de la municipalité 
rurale de Montcalm le 9 
décembre à 10h. 


À cette occasion, le conseil 
dévoilera deux certificats enca- 
drés attestant la nomination de 
ces deux pionniers du coin au 
Temple de la renommée agri- 
cole du Manitoba. 


C'est la première fois que 
deux citoyens d'une même 
municipalité manitobaine pren- 
nent leur place au Temple de la 
renommée, souligne Albert St- 
Hilaire, le préfet de Montcalm. 
Pour qu'une personne soit 
reconnue par le Temple de la 
renommée agricole, «c'est 
qu'elle a été fortement impli- 
quée dans le domaine agricole», 
précise Albert St-Hilaire. 


Dans le cas de l'abbé Nor- 
bert Jutras, l'ancien curé de 
Letellier, «c'était un homme qui 
était non seulement hautement 
qualifié dans le domaine, mais 
qui s'impliquait dans tous les 
domaines agricoles. Par exem- 
ple, personne ne connaissait 
vraiment le trèfle comme un 
aliment pour engraisser les ani- 
maux avant que l'abbé Jutras 
en parle.» 


Pour Willow Forester, ori- 
ginaire de la région tout près 
d'Emerson, c'est une des rares 
personnes vivante honorées. || 
a été actif dans plusieurs asso- 
ciations agricoles, surtout chez 
les betteraviers. || a aussi été, 
pendant 38 ans, conseiller de 
la municipalité rurale de 
Montcalm 
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Santé — Un Canadien sur 
cinq souffre d'urticiare, 
cette maladie très irritante 
dont la manifestation la plus 
courante est la formation 
de petites plaques de peau 
rouge accompagnées de 
démangeaisons. 


Siles démangeaisons s'éten- 
dent sur une grande surface, 
les symptômes peuvent deve- 
nir graves. Des boursouflures 
aux paupières, à la langue, à la 
bouche, aux mains et aux pieds 
sont possibles. 


En même temps que ces 
symptômes, une multitude 
d'autres troubles risquent de 
se déclencher par la suite. Exem- 
ples: la difficulté de respirer ou 
d'avaler, des troubles d'esto- 
mac, de la fièvre, des douleurs, 
des nausées ou des maux de 
tête. 


«L'urticaire aigu est sou- 
vent le résultat d'une réaction 
allergique envers des aliments, 
des médicaments, le pollen, 
des morsures d'insectes ou une 
infection», estime le docteur 
Larry Rosen, allergologiste à 
Toronto. 


BLEAU/JOSETTE 


Caurge! 


Si votre étiquette d'abonné(e) dit: 


Un bilan du Cabaret 87 au Collège Louis-Riel 


Colette 
BRIN 


Quel jeune n'a pas rêvé 
d'être un jour vedette sur 
scène? Cabaret 87, spec- 
tacle musical présenté par 
le Collège Louis-Riel du 
24 au 26 novembre, a 
permis à plusieurs élèves 
d'atteindre ce but. 


Comme l'atteste Danielle 
Dupasquier de la 11e année, 
«C'est une ambition que j'avais 
depuis longtemps, de chanter 
avec un groupe. Et l'école m'a 
donné cette chance. J'ai aussi 
rencontré beaucoup d'autres 


00446 


jeunes que je ne connaissais 
pas,» ajoute-t-elle. 


Bien que lesintéressés aient 
dû subir une audition, Gilles 
Roy, de la 12e année, remar- 
que que «le but principal sem- 
blait être d'impliquer le plus de 
jeunes possible.» Et d'après lui, 
ce but a été atteint: presque 
tous ceux qui ont voulu partici- 
per au Cabaret ont pu le faire. 


Cependant, les semaines de 
répétition qui ont précédé les 
représentations n'ont pas été 
sans difficultés. «Ça a bien 
marché parce qu'on a travaillé 
en groupe», maintient Colette 
Normandeau de la 12e année. 


«Aux répétitions générales, 


tout semblait.aller mal. Il y 
avait peu de motivation ou 
d'enthousiasme. On savait que 
si on voulait avoir l'air profes- 
sionnel, il fallait qu'on prenne 
cela au sérieux». 


Une fois la soirée du spec- 
tacle arrivée, l'anxiété aux répé- 
titions s'est rapidement dissi- 
pée. «J'ai eu beaucoup d'ex- 
périence à jouer devant un audi- 
toire, mais c'est au Cabaret 


que j'ai eu le plaisir», assure 
Gilles Roy, guitariste. «Funky- 
town», un rock instrumental, 


est son numéro préféré du spec- 
tacle. «Je me suis même pas 
rendu compte des heures de 
travail que j'y avais mises». 


Mordus par les planches! 


Colette Normandeau, dan- 
seuse, est d'accord. «On ne se 
rend compte qu'une fois le spec- 
tacle fini combien on s'est 
amusé. Mais pendant la repré- 
sentation, c'est l'auditoire qui 
nous stimule», ajoute-t-elle. 


«AU commencement, il faut 
être sérieux: tu apprends toutes 
les techniques. Rendu à la pré- 
sentation, tu peux mettre de ta 
personnalité dans le rôle que 
tu joues,» explique Danielle 
Dupasquier, chanteuse. 


Tous les trois sont du même 
avis sur une question: si le 
Cabaret 87 était à recommen- 
cer, il n'y aurait pas d'hésita- 
tion de la part des jeunes. Ils 
espèrent monter un autre spec- 
tacle dès le mois de février, 
dans le cadre du Festival du 
Voyageur, et peut-être même à 
Shows Sont Nous Ill(1). 


(1) Shows Sont Nous: événe- 
ment annuel depuis 1985, l'An- 
née internationale de la jeunesse. 
La 3e édition sera une fin de 
semaine d'activités culturelles et 
éducatives pour les jeunes franco- 
manitobains, et se déroulera du 
12 au 14 mai 1988. 


Saint-Boniface — L'arbre 
de Noël de la bibliothèque 
de Saint-Boniface attend 
les décorateurs en herbe le 
7 décembre à 18h30. 


Les enfants de 6 à 13 ans 
intéressés doivent s'inscrire à 
l'avance à la bibliothèque. 


© 


| Fannystelle — Environ 
| 500$ de bénéfices ont été 


recueillis grâce à la réunion 


organisée à la salle com- 
munautaire de Fannystelle 
pour la Coupe Grey, le 29 
novembre. 


149, RUE NOTRE 
ST-BONIFACE 
R2H OC2 


DAME MAN 


Danielle Dupasquier, Gilles Roy et Colette Normandeau du Col- 
lège Louis-Riel. On les verra peut-être de nouveau sur scène 
durant le Festival du Voyageur. 


87 11 


Une cinquantaine de per- 
sonnes s'étaient déplacées. «On 
| en attendait plus, mais à cause 
du mauvais temps, et des routes 
glissantes, beaucoup de gens 
ont préféré rester chez eux, 
indique Richard Piché. 


Nul doute aussi que si les 
Bombers de Winnipeg avaient 
participé à la finale, l'enthou- 
siasme des supporters de Fan- 
nystelle aurait été plus grand. 
Les bénéfices recueillis servi- 
ront à financer les activités du 
club local. 


L'Association France-Canada 


FRANCE- ee un voyage en ra 
7 e 3 à 4 semaines pour l'été 
CANADA 


ou l'automne 1988. 
L'hébergement dans des familles françaises membres 
de cette association est prévu. Il en sera question à 
notre assemblée générale du 4 décembre, salle 
Langevin, 210, rue Masson à 19h30. 


Asaciation 


Votre abonnement arrive à échéance 
à la fin du mois de novembre. 


ous avez reçu au début du mois 
votre avis de renouvellement 


Pour autres renseignements, adressez-vous à Marcel 


Puisque vous ne voulez pas 
q p Marchildon, président,au 1-422-8119. 


manquer votre rendez-vous 
hebdomadaire avec La Liberté, 
envoyez immédiatement votre 
chèque dans l'enveloppe pré 
affranchie qui accompagnait l'avis 
de renouvellement 


Cette annonce est une gracieuseté des Assurances D'Eschambault. 


LE CERCLE MOLIERE / LE CENTRE CULTUREL FRANCO-MANITOBAIN 


Le prix est encore le même: 


21$ 39$ 


pour un an pour deux ans 


de Claude Dorge, Irène Mahé et Janine Tougas 


Si vous tenez à payer avec du 
plastique (Visa ou Mastercard), 
composez le 237-4823, 


avec Janique Hébert, Roger Rey et Elaine Tougas 
Mise en scène: Louise Cloutier Décors et costumes: Joan Murphy 
Eclairages: Raymond Lemieux Régie et bruiteur: Michel Lavoie 


à 15h le dimanche 6 décembre 


et le samedi 12 décembre 
dans le gymnase du CCFM Prix d'entrée: 3,75$ 


LA 
LIBERTÉ 


La Liberté, le journal de l'année 1984, 1985, 1986 
de l'Association de la presse francophone hors- Québec 
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Alcool au volant: la police en état d'alerte 


Opération prévention, 
pas répression 


Le véhicule ALERT(1) 
de la police de Winnipeg 
sillonnera les rues de la 
ville jusqu'au 10 janvier. 
Le but de l'opération, 
renouvelée chaque année, 
est de prévenir l'abus 
d'alcool au volant, parti- 
culièrement fréquent au 
moment des fêtes(2). 


«Le but n'est pas d'attraper 
les gens, mais de les dissua- 
der, par notre présence, de con 
duire sous l'emprise de l'alcool», 
précise l'agent de police Claude 
Labossière 


Le véhicule ALERT est un 
camion blanc très visible spé 
cialement équipé pour détec- 
ter le taux d'alcoolémie chez 
les conducteurs. Chaque nuit, 
jusqu'au 10 janvier, le camion 
se déplacera à différents en- 
droits entre 19h et 3h du matin 


«Quelques fois, on annonce 
par voie de presse les endroits 
où se rendra le véhicule le soir 
même», ajoute Claude Labos 
sière, pour bien montrer qu'il 
s'agit plus d'une opération de 
prévention que de répression 


Cela dit, si vous êtes inter- 
cepté sur la route dans le cadre 
du programme ALERT, voilà ce 
qui risque de vous arriver. Si 
les policiers, après quelques 


minutes de conversation, émet- 
tent des doutes sur votre 
sobriété, ils vous demanderont 
de souffler dans l'alcootest. 


Là, trois hypothèses. Si une 
lumière verte s'allume, c'est 
parfait, vous n'avez pas une 
goutte d'alcool dans le sang, 
au revoir et à la prochaine fois. 


Si c'est la lumière orange 
qui apparaît, c'est signe que 
vous avez un peu bu, mais pas 
suffisamment pour dépasser la 
limite fatidique des 0,8 grammes 
d'alcool par litre de sang. Vous 
vous en tirerez avec une sSus- 
pension de permis de 6 heures 
et un avertissement 


En revanche, si l'appareil 
vire au rouge, les choses se 
compliquent. Les policiers pro- 
cèdent alors à un examen plus 
précis (analyse de sang par 
exemple). Et s'il s'avère que 
votre taux d'alcoolémie est supé 
rieur à 0,8 gramme, vous aurez 
droit à une suspension de per- 
mis de 12 heures, et, surtout, à 
une visite gratuite au tribunal 


Une fois devant la cour, votre 
sort dépend moins de la bien- 
veillance ou de la sévérité du 
juge que de vos antécédents 


Sic'est la première fois que 
cette mésaventure vous arrive, 
vous risquez une amende de 
300$ ou plus et une suspen- 


L'ARTICLE 29 ; 


Les pérépities 
Manitoba 


ISBN 0-920640-65-6 
20,00$ 


législatives 
juridiques du fait 
(1870- 


et 
français au 
1986) 


Il sera là pour Noël, 
ce livre tant attendu! 
Un livre passionnant relatant la 


lutte d'une communauté pour la 


sauvegarde de 


leurs droits. 


En vente chez votre libraire ou 


chez l'Éditeur 


dès le 18 décembre 


SN 
ru 


Les Editions du Blé 
340 boul. Provencher 
Saint-Boniface 
237-8200 


Claude Labossière, agent de 


SAINT-PIERRE-JOLYS SAINT-MALO 


La construction d'un nouvel hôpital 


Une réévaluation et 
non un enterrement 


Les responsables du 
Centre médical De Sala- 
berry espéraient pouvoir 
commencer la construc- 
tion d'un nouvel hôpital 
à Saint-Pierre-Jolys d'ici 
l'automne 1988. 


Une date qui pourrait tou- 
jours être respectée si le gou- 
vernement provincial termine 
la réévaluation (review) du pro- 
jet d'ici le mois de février. 


Un peu d’histoire. Le gou- 
vernement provincial avait 
donné son accord de principe 
au projet de raser le présent 
édifice, construit en 1949, pour 
le remplacer par un hôpital qui 
répondrait mieux aux besoins 
des patients dans l'avenir. 


«Ona reçu l'approbation pour 
la première étape du projet», 
explique Al Holt, le directeur 
général du Centre médical De 
Salaberry. «La programmation 
et les services qu'on proposait 
ont été acceptés.» 


«On a aussi reçu la permis- 
sion et les fonds pour embau- 
cher un architecte qui tradui- 
rait ces besoins et ces services 
en termes d'espace requis et 
de genre d'édifice.» 


«Une fois que cela est éta- 
bli, l'architecte peut produire 
les devis et plans et la construc- 
tion peut commencer. Ce que 
la province est en train de ré- 


| évaluer, ce sont les besoins en 


espace que propose l'architecte.» 


Le nouvel hôpital de Saint- 


police à Winnipeg. «Même en 
dehors de la période des fêtes, 
12 véhicule ALERT circule par- 
fois. En particulier les fins de 
semaine» 


sion de permis d'au moins trois 
mois 


Et si vous être récidiviste, la 
peine peut aller jusqu'à plu 
sieurs mois de prison et une 
suspension de permis d'un an 
ou plus 


Laurent GIMENEZ 


(1) A/cohol Level Evaluation 
Roadside Testing program 


(2) En 1986-87, dans le cadre 
du programme ALERT, 13 503 
véhicules ont été arrêtés, 894 
conducteurs ont subi le test d'ana 
lyse d'haleine. Par ailleurs, il y a 
eu 186 suspensions de permis de 
6 heures, et 129 suspensions de 
12 heures. Enfin, on a enregistré 
183 inculpations 


.) 


| & A&R | 
| Op Bern | 
| & e seul hbre-service de gros | 
| nn ventes de tapis à Winnipeg | 
es centaines de RESTANTS | 
| de tapis et de vinyle | 
| Economies jusqu'à 60% | 
| Partait pour la salle de jeux | 
| Nylon à endo À partur de : 
Ccaoutchouté ou 
| prélarts en vinyle 398 /v2 | 
| Salon ou chambre à couther | 
| Saxonyen nylon À partur de | 
à endos 
| [: aout houté 8°8 /v2 | 
| Pré lart Arn strong À partir de 
| Sundial 1 098 : | 
Solarian v 
Le Poluch r sur iute À partir de | 
Nylon Dupont 
| Scotc hguard 998 /v21 
| 60, rue Archibald, au sud de Nairn | 
233 3061 | 
En semaine jusqu à 20. | 


Lis le samedi jusqu à 17h " 
— un cn es cas ue ds ce ce 


Pierre-Jolys n'est pas le seul 
| projet présentement en voie 
| d'être réévalué par la province, 
souligne Al Holt. «Toutes les 
institutions de santé au Mani- 


| f EÉRRSM FER | 


|| À vos fournaux | 
| La semaine 
prochaine, 

dans le 

cadre d'un 
spécial Noël, 
Lucien Chaput 
vous proposera 
une série 

de recettes 
dont on parlera 
longtemps dans 
les chaumières! 


| 


F 
| 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

| de 10h à 17h 
| 

| 


Ra 


SOLDE D’ENTREP 
MODES FÉMININES 


toba subissent des réévalua- 
tions ces derniers temps». 


Le problème. Pour l'ins- 
tant, le projet destiné au village 
de Saint-Pierre-Jolys est aux 
limbes pour une période indé- 
finie. Le gouvernement n'a pas 
indiqué quand la réévaluation 
du projet serait terminée. 


Si la réévaluation est réglée 
d'ici janvier, février au plus 
tard, la construction pourrait 
commencer à l'automne 1988. 
Sinon la date devra être repor- 
tée. 


15 ans 


La réévaluation du projet 
ne devrait pas remettre en 
question sa réalisation. Car, 
affirme Al Holt, il y a un besoin 
dans la région pour un Centre 
médical qui va répondre aux 
besoins d'une population vieil- 
lissante. 


«Ce qu'on veut, c'est une 
institution qui va répondre aux 
besoins de la population d'ici 
15 ans. Présentement, on sait 
qu'il ya moins d'enfants et que 
la population, en général, vieil- 
lie. Alors la nouvelle bâtisse 
n'aurait pas plus de lits. Mais 
on pourra mieux répondre aux 
besoins des patients de jour 
(out-patients), par exemple.» 


Le Centre médical De Sala- 
berry est responsable des rési- 
dants de Saint-Pierre-Jolys et 
de la municipalité rurale De 
Salaberry. En plus des services 
de santé publique et dentaires, 
l'hôpital dispose de trois, par- 
fois quatre médecins, et d'un 
dentiste 


Lucien CHAPUT 


VITE LU VITE SU 


Saint-Vital — Une nouvelle 
école d'immersion située 
dans la division scolaire de 
Saint-Vital a été officielle- 
ment inaugurée le 1er décem- 
bre. 


L'école Saint-Germain, éta- 
blie à River Park South, est la 
première école provinciale spé- 
cifiquement construite pour 
accueillir des élèves de l'im- 
mersion. Près de 400 étudiants 
y Suivront un programme allant 
de la maternelle à la 4e année. 


Six nouvelles classes de- 
vraient être ouvertes au début 
de l'année prochaine. Il est 
aussi question de construire 
prochainement une école secon- 
daire pour un programme an- 
glais ou d'immersion dans la 
division scolaire de Saint-Vital 


3 journées seulement 


| 
| 
| 
| 
jeudi, vendredi et samedi | 
les 10, 11 et 12 décembre 1987 | 

| 

| 


JUSQU'À 70% DE RABAIS 


Édifice Dayton 
323, avenue Portage 
(en face d'Eaton) 


Mosaic Fashion Services 


| EE te Découpezs cette annonce et recevez un cadeau gratuit avec un achat 
LL 
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Saint-Boniface — À l'oc- 
casion de l’année mariale, 
la Ligue féminine catholi- 
que organise un pèlerinage 
à la Vierge Immaculée. 


L'événement, qui se dérou- 
lera en collaboration avec le 
diocèse de Saint-Boniface, aura 
lieu mardi 8 décembre à 19h30 
en la Cathédrale. 


© 


La Seine — À partir du 15 
août, il sera interdit de fumer 
danstousles établissements 
dépendant de la division 
scolaire de La Seine, qu'il 
s'agisse des écoles ou des 
bureaux de la division. 


Tout le monde sera concerné 
par cette décision adoptée par 
la commission scolaire lors de 
la réunion du 24 novembre: 
étudiants, professeurs, employés 
administratifs, commissaires, et 
même les visiteurs. 


Par ailleurs, les commissaires 
ont décidé qu'à partir de l'an- 
née prochaine, les étudiants 


— ARE — 


qui veulent suivre les cours 
pré-universitaires en anglais 
(à partir de la 10e année) ne 
pourront plus se rendre à l'école 
de Steinbach, mais devront aller 
obligatoirement à l'école de 
Sainte-Anne. 


Cette mesure n'entrera en 
vigueur que l'année prochaine 
et n'est pas rétroactive. C'est- 
à-dire qu'elle ne concerne pas 
les 22 étudiants de La Seine 
qui suivent actuellement cet 
enseignement en 10e, 11e et 
12e année à Steinbach. 


Woodridge 


À l'heure actuelle, c'est la 
division de La Seine qui assure 
le transport de ces étudiants de 
La Broquerie et Woodridge (Sud- 
Est) vers Steinbach, qui appar- 
tient à une autre division sco- 
laire. 


Cependant, le directeur géné- 
ral de La Seine, Wendell 
Sparkes, précise que la déci- 
sion a surtout été prise afin 
d'offrir les mêmes services à 
tout les étudiants, de l'Ouest 
comme de l'Est. 


B\F;,D 


LES SERVICES DE 
GESTION-CONSEIL DE LA 
BFD PEUVENT VOUS AIDER 


C'est un fait: lancer une entreprise ou 
en assurer l'expansion exige une com- 
pétence toujours plus grande en gestion. 


À la Banque fédérale de développe- 
ment, nous sommes conscients de cette 
réalité, et c'est pourquoi nous vous offrons 
une gamme de services en consultation, 
formation et information, conçus pour 
répondre aux besoins des gestionnaires 


de PME. 


La BFD est l'un des plus importants 
centres de ressources pour les PME. 
Alors, si vous dirigez ou songez à lancer 
une PME, nous aimerions vous aider à 
réussir. Tous ces services sont offerts 
en complément de ceux fournis par 


le secteur privé. 


Pour de plus amples renseignements 
sur nos services de gestion-conseil, sur 
nos prêts à terme et notre division de 
capital de risque, appelez-nous sans frais 


au: 1 800 361-2126. 


=, . The Bank offers its services 
in both official languages 


ON APPUIE VOTRE ENTREPRISE 


O 


Banque fédérale 
de développement 


Federal Business 
Development Bank 


Le principe de la rupture entre la SFM et Presse Ouest est approuvé 


«Nous sommes deux coucheurs 
qui ne devraient pas être 
dans le même fit 


D'ici deux ans, lesliens 
de propriété entre la 
Société franco-manito- 
baine et Presse Ouest 
Limitée, société éditrice 
de La Liberté, devront être 
rompus. 


C'est ce qui a été décidé au 
cours de l'Assemblée générale 
spéciale de la SFM qui s'est 
tenue le 28 novembre à Saint- 
Boniface, en présence de quel- 
que 70 personnes. 


C'est par 32 voix contre 14, 
et à la suite d'un débat de près 
de 3 heures, que la proposition 
de rupture présentée par le 
Conseil d'administration de la 
SFM a été adoptée. 


Durant une heure et quart, 
Lucille Blanchette, présidente 
de la SFM, a présenté les don- 
nées du problème et tenté de 
convaincre l'audience que la 
rupture était nécessaire pour 
la «crédibilité» de La Liberté, 
comme pour celle de la SFM. 


«Nous sommes deux cou- 
cheurs qui ne devraient pas 
être dans le même lit, ou encore 
deux voyageurs dans une même 
automobile qui veulent aller 
chacun dans une direction dif- 
férente», a expliqué Lucille 
Blanchette 


La SFM a dû assumer la 


| propriété de La Liberté en 1970, 


lorsque les Oblats de Marie- 
Immaculée, jusqu'alors proprié- 
taires, ont cédé l'hebdomadaire 
C'est une situation qui devait 


| êétretemporaire. Mais cela dure 


depuis 17 ans», a fait remar- 
quer la présidente de la SFM 


De son côté, le président de 
Presse Ouest, Ronald Duhamel, 


| a déclaré: «La structure actuelle 


ne nous cause pas tellement 
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de difficultés. Ce qui existe 
actuellement fonctionne, et 
fonctionne même très bien». 


Quelque peu désorientés par 
ces différents sons de cloche, 
plusieurs membres du public 
ont pris la parole pour deman- 
der des éclaircissements ou 
suggérer des amendements à 
la proposition. L'un des amen- 
dements adoptés précise que 
la nouvelle structure de pro- 
priété de La Liberté devra être 
présentée à une assemblée 
spéciale de la SFM pour appro- 
bation ou rejet. 


Le résultat du vote semble 
avoir satisfait aussi bien les 
responsables de la SFM que 
ceux de Presse-Ouest. «On a 
franchi une première étape. 
Maintenant, on a du temps 


pour préparer la suite», a déclaré 
Lucille Blanchette. 


Quant à Ronald Duhamel, il 
s'est dit «très content» de la 
décision. «Pourvu que l'on puisse 
arriver à trouver une structure 
pour le journal qui satisfasse la 
communauté, je m'en réjouis», 
a poursuivi le président de 
Presse Ouest. 


L'avenir du journal dépend 
donc maintenant du comité de 
travail que la SFM va mettre 
sur pied «le plus tôt possible», 
et qui devra proposer un nou- 
veau modèle de propriété avant 
deux ans. (Vorr article ci-contre). 
Quelle que soit cette proposi- 
tion, elle devra être approuvée 
par une assemblée spéciale des 
membres de la SFM. 


Laurent GIMENEZ 


La SFM joue 
les prolongations 


Il a suffit d’une demi- 
heure à peine pour que la 
proposition de prolonga- 
tion des mandats des mem- 
bres du conseil d’admi- 
nistration de la SFM soit 
adoptée. 


Parmi les 33 personnes pré- 
sentes à l'assemblée générale 
consacrée à cette question, le 
28 novembre au matin, seules 
deux ont voté contre. 


Objectif 
automne 88 


Cette prolongation d'environ 
six mois des mandats des mem- 
bres actuels du conseil d'ad- 
ministration permettra à l'or- 
ganisme de tenir son assemblée 
annuelle à l'automne plutôt 
qu'au printemps. 


Affaires indiennes 
et du Nord Canada 


Lucille Blanchette, élue pré- 
sidente de la SFM pour un 
mandat d'un an en mars 1987, 
restera donc présidente jusqu'à 
l'automne 1988. 


Par ailleurs, l'assemblée 
générale a proposé et voté un 
amendement stipulant qu'il 
s'agit bien d'une prolongation 
de mandatet non d'un deuxième 
mandat. Ceci pour permettre à 
l'actuelle présidente de se 
représenter si elle le souhaite. 


Gilles Ferland, Yolande 
Dupuis, Joanne Lambert et 
Paul Grenier, élus pour deux 
ans en mars 1986, occuperont 
leur poste jusqu'à l'automne 
1988. 


Quant à Lise Huberdeau, 
Léonard Robidoux, Donald 
Legal, Denis Clément et Moni- 
que Mulaire, élus pour deux 
ans en mars 1987, ils resteront 
en place jusqu'à l'automne 
1989. 


Indian and Northern 
Affairs Canada 


FONCTION PUBLIQUE DU CANADA 


PROFESEURS D'ÉCONOMIE DOMESTIQUE 
AFFAIRES INDIENNES ET DU NORD CANADA 
RÉGIONS ISOLÉES DU MANITOBA 


Nous sommes à la recherche d'un protesseur d'économie domestique pour doter un 
poste à l'école Otter Nelson River de Cross Lake (Manitoba) à partir du ler janvier 1988 


VOUS DEVEZ 


Posséder un certificat d'enseignement valable du Manitoba ou les 


compétences nécessaires à son obtention Les candidats doivent 
avoir montré qu'ils peuvent enseigner de façon satisfaisante dans 
une salle de classe après l'obtention du certificat ou au cours d'un 
stage surveillé Une expérience de travail avec des enfants amé 

nindiens et la capacité de parler une langue autochtones consti 

tuent des atouts La connaissance de l'anglais est essentielle Les 
candidats doivent subir un examen médical avant d'être affectés à 


un poste 1s0lé 


NOUS OFFRONS 


Un salaire variant de 16 8866 à 42 0366 par année, une prime 


d'isolement, s'il y à heu, et une allocation de logement 


Une vérification de base de la hiabulité est requise 


VEUILLEZ FAIRE PARVENIR VOTRE CURRICULUM VITAE OÙ VOTRE DEMANDE 
D'EMPLOI À 


Leonard Mariash 
Surintendant adjoint de l'enseignement 
Attaires indiennes et du Nord Canada 


Bureau r 


275, avenue Port 


Winn: 


ional du Manitoba 


bureau 1100 


(Manitoba) 


38 343 
Téléphone (204) 983 2145 
VEUILLEZ POSTULER AVANT le 10 décembre 1987 


intormation 


La For 


1 atso available in English by contacting the above mentioned person 


chon publique du Canada offre des chances d'emploi égales à tous 


Canada 


Saint-Boniface — Le comté 
fédéral de Saint-Boniface 
compte deux associations 
du parti progressiste-con- 
servateur depuis le 30 
novembre. Tout ça en pré- 
vision des changements des 
frontières électorales. 


Voilà comment se présente 
la situation. Si des élections 
fédérales sont déclenchées au 
plus tard le 14 juillet 1988, les 
frontières électorales de la der- 
nière élection (septembre 84) 
seront en vigueur. Maissielles 
sont déclenchées après cette 
date, les frontières révisées 
auront force de loi. (Le comité 
fédéral va perdre une partie de 
Saint-Vital.) 


Les militants conservateurs, 
pour parer à toute éventualité, 
ont donc décidé de fonder immé- 
diatement l'association qui va 
prendre en main les affaires du 
parti dès le 15 juillet 1988. 


Agence de Voyages 
D'Eschambault 


Hébergement: 
Chambres: 


D TE LU VITE SU NS 


«C'est une précaution. Indé- 
pendamment des décisions qui 
seront prises, on sera prêt. S'il 
n'y a pas d'élections dans les 
prochains mois, la tendance 
sera de déplacer les activités 
de l'ancienne association vers 
la nouvelle», précise le député 
de Saint-Boniface, Léo Duguay. 


Dans l'ensemble, le Mani- 
toba est peu affecté par ces 
réorganisations d'associations 
politiques, puisqu'aucun nou- 
veau siège n'a été attribué à la 
province, qui compte 14 sièges. 
Pour Saint-Boniface en parti- 
culier, l'exécutif des deux asso- 
ciations progressistes-conserva- 
teurs restera essentiellement 
le même. 


Grant Holmes a été réélu 
président de l'association. Une 
cinquantaine de personnes ont 
assisté à l'assemblée annuelle 
doublée d'une assemblée spé- 
ciale pour fonder la nouvelle 
association. 


136 boulevard Provencher 
Winnipeg, Manitoba, C'anada 
R2H 0G3 Tel: 204/233-3457 


Hawaï 
el 88 


8 janvier 1988 vendredi matin) 


3 semaines — retour 30 janvier 
{matin} 


Hôtel Island Colony — Waikiki 
studio — avec cuisinette: simple, 


double, triple, quadruple. 
Pour obtenir l'itinéraire et les conditions de voyage, 
sans obligation, s'il vous plaît, adressez-vous à: 
Alice Labelle-Beaudette ou L'Agence de Voyages 


accompagnatrice 
804-231, rue Goulet 
Tél.: 233-1722 


INTRA D'Eschambauit 
136, boul. Provencher 
Tél.: 233-3457 


SAINTE-ANNE-DES-CHÊNES 


La Caisse vise 100 000$ 
de bénéfices pour 87-88 


La caisse populaire de 
Sainte-Anne-des-Chênes 
a dégagé un bénéfice net 
de 67 000$ pour l’exer- 
cice financier 1986-87, 
qui s'est achevé le 30 
septembre dernier. 


Le chiffre a été annoncé 
aux 96 sociétaires présentslors 
de l'assemblée annuelle du 26 
novembre. L'actif est passé de 
10,8 millions de dollars en 1986 
à 12,34 millions cette année 
(+14%). 


Ces résultats sont en parti- 
culier dus au fait que, contrai- 
rement à l’année dernière, le 
montant des dépôts en 1987 
(11,4 millions de dollars) a été 
supérieur à celui des emprunts 
(10,5 millions de dollars). Le 
nombre d'emprunts a d'ailleurs 
diminué par rapport à l'année 
précédente (967 contre 1 000). 


Les 67 000$ de bénéfices 
nets ont été affectés à la réserve, 
dont le montant s'élève main- 
tenant à 340 000$, ce qui repré- 
sente 2,74% de l'actif (/es 
experts recommandent 5%). 


Au cours de l'assemblée 
annuelle, le président du con- 
seil d'administration de la 
caisse, Louis Bernardin, a rap- 
pelé que l'objectif prioritaire 


Cercle Molière 


réunion annuelle 
le vendredi 4 décembre 1987 


Salle Antoine-Gaborieau 
340, boulevard Provencher 


Le gérant de la Caisse popu- 
laire de Sainte-Anne, Richard 
Maynard. La Caisse possède 
deux succursales, à Richer et 
South Junction. 


demeurait l'augmentation des 
liquidités. Cela passe notam- 
ment par une meilleure contri- 
bution financière des 2 624 
membres de la caisse popu- 
laire (2 552 l'année dernière). 


à midi 


En clair, il serait souhaita- 
ble que les sociétaires fassent 
plus de dépôts. Un plan d'ac- 
tion pour y arriver sera pré- 
senté au printemps au cours 
d'une assemblée générale spé- 
ciale. En attendant, lesemployés 
de la caisse s'efforcent de con- 
vaincre les clients emprunteurs 
qu'ils peuvent aussi avoir inté- 
rêt à déposer de l'argent. 


Toujours dans le but d'aug- 
menter ses liquidités, la caisse 
populaire de Sainte-Anne s'ef- 
force de réduire le montant des 
emprunts. «Nous sommes plus 
sélectifs sur nos prêts, expli- 
que le gérant, Richard May- 
nard. Depuis environ six mois, 
nous exigeons pour toutemprunt 
un dépôt représentant au mini- 
mum 10% de la somme em- 
pruntée» (avec un plafond de 
2 000$). 


L'exercice financier 1987- 
88,commencé il y a deux mois, 
semble placé sous le signe du 
volontarisme. «Notre objectif est 
de dégager un bénéfice net de 
100 000$ et d'augmenter la 
réserve de 20 000$», précise 
Richard Maynard. L'un des 
moyens pour y parvenir consis- 
tera à réduire les dépenses 
d'administration. 


Au cours de l'assemblée 
annuelle du 26 novembre, il a 
été décidé que, désormais, les 
administrateurs pourront accom- 
plir trois mandats consécutifs 
(d'une durée de trois ans cha- 
cun), contre deux seulement 
jusqu'à présent. Enfin, un nou- 
veau membre a été élu au con- 
seil d'administration. Il s'agit 
de Annette Charrière, qui suc- 
cède à Louis Fiola. 


Laurent GIMENEZ 


LE CERCLE MOLIÈRE PRÉSENTE 
UN BEAU 


CONTE DE NOËL 


Francis Fontaine 


TROIS COUPS 


MiNuIT 


d'André Obey 


Mise en scène d'Irène Mahé 


avec 


Christian Molgat 


Gilbert Rosset 


Georges Couture 


Mano Chioini 


Jean-Marc Ousset 


Michel Boucher 
Brian Lee Crowley 


du 11 au 19 décembre 


Billets en vente dès maintenant 
au guichet du CCFM 
233-8972 


ste 


LIMPÉRIALE 


Danyelle Boily 
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«Ce qu'on veut, c’est amener du monde sur le boulevard», explique Georges Bohémier, président 
de Mainland Commerce, la compagnie responsable de trouver des locataires pour les trois nou- 


velles unités en voie de construction au deux bouts du restaurant La Promenade, angle Taché et 
Provencher. 


Le projet, qui mettra à la disposition des commerçants voulant s'établir sur le boulevard 
Provencher, 3 200 pieds carrés d'espace commercial, coûtera quelque 200 000$. Un premier 
locataire, Sooter Photo, aménagera l’un des nouveaux locaux d'ici le 1er février 1988. Le dévelop- 


pement est la propriété de Patras Enterprises Ltd., propriétaire du restaurant La Promenade, 
construit en 1985. 


Votre résidence est-elle conforme aux 
dispositions de l'arrêté municipal 


sur la sécurité incendie? 


En quoi consiste l'arrêté municipal sur la sécurité 
incendie par rapport aux édifices résidentiels? 


En 1986, le Conseil municipal de la ville de Winnipeg a jugé essentiel d'établir des exigences minimales 
concernant la sécurité des personnes, telles exigences s'appliquant aux édifices résidentiels existants 
Par conséquent, le Conseil adopta l'arrêté municipal n° 4304/86 sur la sécurité incendie en vue 
d'assurer la sécurité des personnes dans les édifices résidentiels existants 


1er janvier 1988: date limite 
pour l'installation d'un réseau 
d'alarme moderne 


Au 1er janvier 1988, un système d'alarme-incendie moderne doit être 
en place dans certains édifices résidentiels; chaque appartement doit 
être équipé de câblage normalisé 


. .p. . n 7 
Edifices visés par cet arrêté 
Cet arrêté s'applique à tout édifice résidentiel, y compris apparte 
ments, hôtels, motels, foyers, pensions, maisons d'étudiants, cou 


vents, monastères, maisons en rangée logeant plus de deux familles, 
et tout pensionnat 


Édifices non visés par cet arrêté 


Cet arrêté ne s'applique ni aux résidences unifamiliales ni aux résidences 
bifamiliales 


Conformité au règlement 


Toute personne qui serait en violation de cet arrêté le 1er janvier 1988 
serait coupable d'une infraction et serait passible, sur déclaration de 
culpabilité, d'une amende d'au plus 1 000$ dans le cas d'un particu 

lier, et de 5 000$ dans le cas d'une corporation 


Renseignements 


On peut se procurer une copie de cet arrêté moyennant la somme de 
16 au rez-de-chaussée, 395, rue Main. Pour plus de renseignements 
sur le programme sécurité incendie par rapport à votre édifice, veuillez 
vous adresser à la Direction des bâtiments existants au 986-5300 de 
10h à 16h30 


#r% Ville de Winnipeg 


Service d'urbanisme 
205, rue Main 
Winnipeg (Manitoba) RAB 36 1 
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La revue de presse branchée 


Dramatique 


> Impossible de s'en excu- 
ser: le titre d’un article doit 
être accrocheur, surtout s’il 
se trouve en première page. 
Et s’il barre la une d’un jour- 
nal vendu surtout en kios- 
ue, il doit être gros. Par la 
orce des choses, pour atti- 
rer l'oeil. 


Mais de là à ce que le titre 
soit raccoleur ou carrément 
provocateur, il y a un pas 
que seuls des journalistes 
indignes de ce nom sont prêts 
à franchir allègrement. 


Évidemment, il est diffi- 
cile de jeter le premier mau- 
vais titre au visage, car per- 
sonne n'est à l'abri d'une 
erreur malencontreuse. Mal- 
heureusement, il n'est pas 
sûr que la personne qui a 
pondu le titre: ANGLO- 
PHONE GO HOME à la une 
du Winnipeg Sun mardi 1er décem- 
bre puisse plaider les circonstances 
atténuantes. 


L'appel aguicheur et 
outrancier renvoyait à un 
article concernant la nomi- 
nation d’une ex-néo saskat- 
chewanienne au poste de 
conseiller législatif. Un poste, 
faut-il le préciser, qui exige 
un bilinguisme fonctionnel, 
comme l'a si bien expliqué 
au Sun Me Guy Jourdain, le 
directeur général de l'Insti- 
tut Joseph-Dubuc. 


En substance, Guy Jour- 
dain, maintenant bien connu 
des lectrices et lecteurs de La 
Liberté, a tenu le raisonne- 
ment suivant: le conseiller 
législatif est la personne qui 
supervise la rédaction ds 
lois en anglais et leur traduc- 
tion en français et qui joue 
un rôle de conseiller pour 
tous les députés. Or en étant 
incapable de le faire pour la 
version française, le conseil- 
ler législatif «se prive de la 
moitié de la loi. 


La nomination d'une per- 
sonne quasi-unilingue, à la 
suite d’un conseiller législa- 
tif bilingue est clairement 
un pas en arrière 


Le plus ignoble dans l'af- 
faire étant que le procureur 
général lui-même, le bien- 
heureux Vic Schroeder, ne 
prévoyait pas que la nomi- 
nation d'une unilingue à ce 
poste pouvait créer des pro- 


PAIEMENT À LA 
LIVRAISON: 


3,75$ 


SUPPLÉMENTAIRE 
(Caisse complète ou 


blèmes potentiels. 


Tout ces faits accablants 
ne justifient cependant en 
aucun cas le saut créatif que 
les journalistes du Sun se 
sont permis: «ANGLOPHONE 
GO HOME. Il y a une marge 
entre constater les lacunes 
de la nouvelle conseillère 
législative et lui intimer le 
retour au bercail. 


Toutefois, le sous-titre: 
French rights defender accuses 
NDP of patronage hiring est 
impardonnable, puisque, nous 
a précisé Guy Jourdain, Je 
n'ai jamais parlé de ça». Par 
contre, le reporter du Sun 
citait le conservateur Gerry 
Mercier: «son passé politique 
a pu être un facteur décisif 
pour l'obtention de son poste». 


Le sous-titre n'est donc 
pas malhonnête à condition 
que l'on accepte que le député 
de Saint-Norbert est un 
défenseur invétéré de la 
francophonie manitobaine. 
Ce qui, malgré son nom et le 
respect qu'on lui doit, paraît 
quand même légèrement 
exagéré. 


Néanmoins, toutes ces 
sévères critiques pour con- 
damner la tendance à la sur- 
dramatisation des titres ne 
doivent quand même pas 
cboetiretr 1e fait que l’article 
de Donald Benham ne conte- 
nait pas la moindre trace 
anti-franco. 


En soi d’ailleurs, le triste 
«ANGLOPHONE GOHOME» 
non plus. Mais les effets 
pervers du titre restent: com- 
Lée de personnes auront 
encore vu de sinistres man- 
oeuvres de quelques French 
activists, alors que le fond de 
l’article exigeait un titre du 
genre: la province ne res- 
pecte pas la constitution. 

Enfin, il n'est pas sans 
intérêt de souligner que le 
Free Press du même jour ne 
contenait aucune information 
sur le sujet. Et des fois, quand 
un journaliste estsür d son 
scoop, tout se passe comme 
si la sur-dramatisation 
devenait une nécessité, 
comme s'il fallait mousser à 
tout prix sa primeur L 


Bernard BOCQUEL 


PREMIÈRE CAISSE 
(caisse complète ou 
incomplète)e 


CHAQUE CAISSE 


Du lundi au samedi, la livraison est faite le jour même 
Veuillez téléphoner entre 9 het 17h 
Conducteurs cautionnés 


N° DE TÉLÉPHONE: 943-8297 


D MANITOBA 


= SOCIÉTÉ DES ALCOOLS 


Festival du Voyageur — 
C'est le 11 décembre 
qu'aura lieu la soirée d'ins- 
cription pour le concours 
des barbus du Festival du 
Voyageur. On pourra s'in- 
scrire chezles barbiers com- 
manditaires ou à la Brasse- 
rie Molson à partir de 19h. 


Les voyageurs qui désirent 
s'inscrire dans la catégorie 
Barbe Festival (rasée), devront 
se rendre le 1 1 décembreentre 
19h et 22h à la Brasserie Mol- 
son, 721 rue Furby. 


Les autres catégories sont: 
la barbe du voyageur (grosse, 
longue et poilue), la barbe tail- 
lée (entretenue), et la mous- 
tache Molson (moustache seu- 
lement). 


Les prix seront remis le 18 
février, durant la semaine d'ac- 
tivités de la 19e saison du Fes- 
tival du Voyageur (du 12 au 21 
février). 


La maison remplace la roulotte 


ELIE 
SAINT-LAURENT 


SAINT-FRANÇOIS-XAVIER 


MARQUETTE 


Le symbole de la fidélité aux racines 


«Combien de banques 
à charte ont ouvert de 
nouveaux locaux dans des 
petits centres dernière- 
ment?» La question est 
rhétorique et pour Aurèle 
Rémillard, le gérant de la 
Caisse d'Elie, elle ne 
mérite pas de réponse. 


De fait, l'ouverture de nou- 
veaux locaux la semaine der- 
nière pour desservir mieux les 
quelque 200 membres du comp- 
toir de Marquette est plutôt 
contraire à latendance actuelle. 


Le comptoir se trouve à l'en- 
droit où avait été placée la mai- 
son roulotte. Les bureaux d'Edna 
McRae, ouverts trois jours par 
semaine (mardi, 


vendredi, 


ÉQUITÉ 


samedi) s'étendent sur 750 
pieds carrés. (Coût total: 
40 000$). 

Marquette s'est joint à la 
Caisse d'Elie voilà six ans. L'actif 
du comptoir pèse environ deux 
millions. Les membres font plus 
de dépôts qu'ils empruntent. 


Commentaire d'Aurèle 
Rémillard: «Seule, Marquette 
ne pourrait pas survivre, carily 
a trop de dépôts par rapport 
aux prêts. Mais du fait que 
l'institution fait partie d'un plus 
grand ensemble, le problème 
ne se pose pas». 


& E: EN MATIÈRE D'EMPLOI Fe] 


N'’ATTENDEZ 
PAS JUSQU'À 
JUIN 1988! 


UN SIMPLE RAPPEL 


Lu entreprises régies par 

le gouvernement fédéral, 

et comptant au moins cent 
employés, sont déjà au courant 
de la Loi sur l’équité en 
matière d'emploi. 


Les employeurs concernés 
savent aussi que le premier 
rapport sur l’équité en matière 
d'emploi doit être remis 
au plus tard le 1°" juin 1988. 
La date limite fixée approche 
rapidement. Plusieurs 
employeurs ont déjà élaboré 
leurs programmes d'équité 
et seront bientôt en mesure de 
rendre compte de leur activité 
de 1987 à cet égard. 


Peut-être n’en êtes-vous pas 
arrivés à ce point parce que 
vous vous posez encore des 
questions. N'oubliez pas que 
notre rôle consiste, entre autres, 
à vous aider. Communiquez 
avec un conseiller d'Emploi | 
et Immigration Canada 
responsable de l'équité en 
matière d'emploi. 


Voici où nous joindre: 


Place Eaton 
710-330, avenue Graham 
Winnipeg (Manitoba) 


Juste avant que le ruban ne soit coupé. On reconnaît, de gauche à 
droite: Henri Alarie, le président de la Caisse d'Elie; son gérant, Aurèle 
Rémillard; et Reg Tully, qui, avec Thomas Robertson, est l'un des 
fondateurs de la Poplar Heights Credit Union. Poplar Heights avait 
fusionné avec Stonewall Credit Union, qui a fermé ses portes à Mar- 


3C 4B9 
(204) 949-4547 


Be 


immigrllon Canoda immigration Censda Canadä 


quette. 


Les emprunts décollent, 


«Les nouveaux locaux, qui 
sont maintenant informatisés, 
symbolisent la force de l'esprit 
coopératif à Marquette. Lors- 
que la Credit Union de Stone- 
wall a fermé ses portesil ya six 
ans, les gens n'ont pas dit: il 
n'ya pas d'option. lis sont venus 
nous voir et maintenant, tout 
est à la hauteur». 


Conclusion du gérant: «Le 
mouvement des caisses n'ou- 
blie pas ses racines. Les petites 
communautés, on les dessert 
encore, même si la vie a changé». 


Notons que la Caisse d'Elie, 
avec sa succursale de Saint- 
François-Xavier et ses comp- 
toirs de Saint-Laurent et Mar- 
quette, devrait enregistrer une 
augmentation de 20 à 25% de 
son actif en 1987. 


Fin 86, l'actif se situait à 14 
300 000$. Une partie de cette 
forte haussetient au fait que le 
comptoir de Saint-Laurent repré- 
sentant 600 000$ d'actif, s'est 
joint cette année à la Caisse. 


Bernard BOCQUEL 


les affaires roulent 


Marquée par une aug- 
mentation de l'actif de 
16% par rapport à l'an- 
née dernière, et par une 
hausse notable du nom- 
bre des emprunts, l'an- 
née 1987 est une bonne 
cuvée pour la caisse popu- 
laire de Saint-Jean- 
Baptiste. 


Professeur: Gilles Beaudry 


3006 
Frais d'inscription: 80$ 


Local: 


Professeur: Lucille Druwé 


3006 
Frais d'inscription: 80$ 


Local: 


R2H 0H7 
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COLLEGE COMMUNAUTAIRE 
DE SAINT-BONIFACE 


Programme de formation 
en animation préscolaire 
Famille d'aujourd'hui 11 (45 heures) 
Chaque lundi du 4 janvier au 25 janvier 1988 de 19h à 22h 
Le samedi 19 mars 1988 de 9h à 18h. 
Chaque lundi du 22 février au 18 avril 1988 de 19h à 22h 


Discipline: Relations familiales et communautaires 


(Date limite d'inscription: le 23 décembre 1987) 
Méthodes d'intervention auprès de l'enfant (45 heures) 


Chaque jeudi du 7 janvier au 14 avril 1988 de 19h à 22h 


Discipline: Orientation et discipline 


(Date limite d'inscription: le 23 décembre 1987) 
(Le Collège se réserve le droit d'annuler les cours). 


Pour de plus amples renseignements, veuillez communiquer 
avec Madame Claudette Sabourin au 


Collège communautaire de Saint-Boniface 
200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface (Manitoba) 


Téléphone: (204) 233-0210, poste 211 


L'actif au 30 septembre der- 
nier (fin de l'exercice financier 
1986-87) était de 7,62 millions 
de dollars, soit une augmenta- 
tion d'un peu plus de un million 
de dollars par rapport à l'exer- 
cice précédent (+76%). 


25 000$ de bénéfices nets 
ont été enregistrés (6 900$ en 
1986). ls sont allés grossir la 
réserve, dont le montant est à 


présent de 98 607$, soit 1,3% 
de l'actif (/es experts recom- 
mandent 5%). 


Outre ces 25 000$ de béné- 
fices nets, il faut signaler les 
26 608 autres dollars de reve- 
nus qui sont allés rejoindre la 
provision d'impôts et la provi- 
sion en cas de prêts. 


Tous ces bons chiffres s'ex- 
pliquent en partie par l'aug- 
mentation des emprunts qui 
s'est amorcée en 1987.«Tradi- 
tionnellement, l'un de nos prin- 
cipaux problèmes est le man- 
que de circulation de nos 
liquidités. Comme on a plus de 
dépôts que d'emprunts, on ne 
peut pas maximaliser notre 
argent», explique Paul Gilmore, 
le gérant de la caisse. 


Supérieur 


Il poursuit: «Cette année, 
non seulement nos nouveaux 
membres nous ont apporté un 
peu plus d'argent et ont utilisé 
davantage nos services, mais 
surtout, nous avons enregistré 
une augmentation des emprunts 
de 1,3 millions de dollars.» 


En effet, le montant des 
emprunts est passé de 4,13 
millions de dollars en 1986 à 
5,42 millions en 87.La somme 
des dépôts a également aug- 
menté, mais dans une moindre 
mesure, passant de 6,46 mil- 
lions à 7,48 millions de dollars. 


Selon Paul Gilmore, le nou- 
vel exercice financier a plutôt 
bien commencé. «Les tendances 
indiquent que l'on pourra pro- 
bablement faire mieux l'année 
prochaine, et dégager un béné- 
fice supérieur.» 


L'assemblée annuelle de la 
caisse s'est déroulée le 30 
novembre en présence de 63 
sociétaires, sur un total de 809 
(on comptait 843 membres 
l'année dernière), Deux mem- 
bres sortants du conseil d'ad- 
ministration ont été réélus pour 
un mandat de trois ans. || s'agit 
de Gilles Marion et de Claude 
Goulet 


Laurent GIMENEZ 


1 


MA TITI ES el 
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| EN 
En attendant Saint-NICholas 


Si vous avez un enfant d'âge prématernelle et élémentaire, il y a de fortes chances qu'elle ou il 
passe un moment en décembre avec Frisson, Flocon et Fricon. 


Ce deuxième spectacle de la saison pour jeunes du Cercle Molière jouera devant des publics 
étudiants du 2 au 17 décembre. Le Noël de Frisson, Flocon et Fricon est une pièce de Claude Dorge, 
Janine Tougas et Irène Mahé. 


Ci-haut: Roger Rey, Elaine Tougas et Janique Hébert inventent des histoires épeurantes pour 
faire passer le temps en attendant l’arrivée du Père Noël. 


œ C er 2? 
photo Hubert Pantel 
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Le tarif excursion VIA vou 


teràä par exemple éparqner |USQU à 3 ir 1e tarit réquher en voiture 
De plus, les enfants de 2 à 11 ans v 


profitent du tarif Ambassadeur de VIA. VIA offre même des rabais aux groupes de tr ersonnes Ou | 


pas pour la pêr 


de du 18 décembre 1987 au 4 jarmer 1988 | 
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Les {rois 


Coups de Noë 
au Cercle! 


Daniel 


Sommaire 


CO] Un plaisir épistolaire 
au Warehouse 


Q Prince: du funk emballant 


Q Le 50e des Smarties 


TOUGAS O 7chipayuk en deux temps 


La TOUDATONE: Saviez-vous que 
c'est le jubilé (50e anniversaire) 
des Smarties cette année? Person- 
nellement, je n'étais pas du tout au 
courant? (Pourtant, c'est le genre 
de choses que je suis de près...) 


La Liberté l'a appris récem- 
ment sous forme d'un gros bocal de 
ces petits vlimeux en uit couleurs 
déposés par Rowntree Mackin- 
tosh Canada sur le bureau du 
rédacteur en chef. 


Pour célébrer le jubilé, la com- 
pagnie a ajouté une autre couleur à 
ses rangs: le bleu. On dit que la 
réaction du public a été fort bonne. 


La lettre d'un jeune homme 
(l'une d'une trentaine citée dans 
le communiqué de presse) est 
assez pour nous convaincre: «Je 
viens pour la première fois aujour- 
d'hui de voir un Smarties bleu. Non 
seulement vous m'en voyez ravi 
mais je suis sûr que plusieurs per 
sonnes qui sont allées au se ir 


en même temps que moi partagent 
mes sentiments». 


(Je crois être allé au secon- 
dairé avec ce même type et si je 
repense à notre classe de gra- 
duation, je dirais qu'il exagère 
un peu). 


Une classe de troisième année a 
décidé, entre deux bouchés de Cof- 
fee Crisp, de rendre hommage 
aussi aux Smarties: «Nous venons 
tout juste de découvrir vos Smar- 
ties bleus. Ils sont fantastiques, 
délicieux, superbes, succulents, mer- 
veilleux et de couleur éclatante». (Ça 
sent la traduction). 


Quelque faits divers en termi- 
nant: la compagnie produit 17 mil- 
lions de Smarties chaque jour ouvra- 
ble. «Ça fait 3,9 milliards de 
Smarties par an, assez pour faire, 
de bout en bout, presqu'une fois et 
demie le tour du he 6 conclut le 
communiqué. 


Je suis «impressé»! 


L'artiste Mary McGuire prend le point de vue du passant pour 
ouvrir une fenêtre sur la ville de Winnipeg dans l'exposition «Trafic» 
au Centre culturel franco-manitobain. 


«Je désire exprimer quelque chose de personnel par ma peinture, 
explique la peintre. Lorsque je me sens perdue, je me promène dans 
la rue, j'observe les gens et songe à quel point notre vie n'est, au bout 
du compte, qu'un concours de circonstances. 


Regarder les personnes âgées, par exemple, soulève en moi 
plein de questions et de doutes: où serai-je à ma retraite? De quoi 


aurai-je l'air? 


Le coup d'oeil errant de Mary McGuire captera l'attention de 
tous ceux, comme le personnage ci-haut, qui ont traversé le pont 
Provencher l'hiver en revenant du centre-ville, Ces huiles dont 
plusieurs sont de grandeur nature, sont en montre jusqu'au 3 jan- 


vier. 


Tout le premier tirage du 
roman (20 000 exemplaires) est 
«sorti d'entrepôt», souligne l'au- 
teur natif de La Salle. Un son- 
dage dans les librairies pari- 
siennes, fait il y a environ deux 
semaines, indiquait que 16 000 
exemplaires avait été vendus. 


Tchipayuk: 
un second tirage 


Vous avez peut-être eu 
du mal à vous procurer un 
exemplaire du roman 7chi- 
payuk ou le chemin du 
loup de Ronald Lavallée. 
Aux dernières nouvelles, il 
n'en restaut plus à Saint- 
Boniface. 


Plus récemment, l'agent mon- 
tréalais de l'éditeur Albin Michel 
affirmait qu'à peu près tout le 
premier tirage était épuisé. 


Il est vaniteux. Parfois détestable., Mais il a du talent. En masse. 


Sign 0’ the Times, le troisième long métrage de Prince, c'est un 
film qui risque de surprendre tout ceux qui peuvent mettre de côté 
leurs préjugés sur ce chanteur méprisé assez longtemps. 


La musique est un funk hyper-énergique et ingénieux et les 
rises de vue sont originales dans ce film-concert tourné en Hol- 
ande et en Belgique, réalisé et écrit par Prince lui-même. C'est le 

film rock le plus emballant depuis Stop Making Sense des Talking 
Heads en 85. Et comme Stop Making Sense, c'est un montage qui est 
pensé de bout en bout. 


Tout le groupe de Prince exsude de sensualité, notamment 
Sheila E. à la batterie (on dirait «Animal des Muppets dans le 
corps de Tina Turner). Il y a aussi un fond positif qui se communi- 
que bien: érotique, humain et heureux. 


Prince, de son côté, est ambivalent comme toujours; d'une part, il 
est impudemment sexiste dans des chansons comme «Hot Thing, et 
d'un autre côté il est le modèle de la sexualité des années 80 quandil 
chante «If 1 Was Your Girlfriend; (qui parle des nouveaux rôles 
dans les couples modernes) et «1 Would Never Take The Place of 
Your Man: (qui traite de la fidélité à long terme). 


Si on le compare à 95% des musiciens rock de nos jours, Prince 


prend des risques, il innove, il prend le temps de construire ce qu'il 
présente. 


La seule erreur du spectacle, à mon avis, était celle d'inviter 
Sheena Easton pour nous interpréter son numéro boudeur. Sheena 
Easton dans ce contexte, cloche par son aspect «pain blanc» dans un 
monde passablement plus évolué. 


LE CLUB LAVERENDRYE 


Venez danser 
au Club LaVérendrve 
Cette semaine avec 


«Small Town» 


+ CLUB PRIVÉ 
+ Carte de membre requise 
Nouveaux membres 
Bienvenus! 


La semaine prochaine avec 


«Reg Bouvette» 
Les 10, 11 et 12 décembre 19877 


Ben ' me C 


614 rue Des Meurons 
Sant Bondtaco 
Téléphone 233-8997 


jeudi et vendredi 


tattes de Dilarc pa 


Un deuxième tirage de 3000 
exemplaires a été effectué en 
France. À Montréal, où le roman 
se vend bien mais où il a été 
lancé plus tard, on n’a pas encore 
décidé d'un second tirage. 


Vu la demande à Saint- 
Boniface, particulièrement en ce 
temps de Noël, il est possible 
fee en importe directement 

e France, souligne Ronald 
Lavallée. 


e 


Forget, un melileur ave- 
nir. L'offre de No Frills 
Theatricks est alléchante: 
«Contrairement au libre- 
échange, lit-on dans le com- 
muniqué de presse, ce spec- 
tacle ne vous coûtera absolu- 
ment RIEN!» 


Le spectacle en question est 
une revue satirique sur le pro- 
blème du chômage que donnera 
le No Frills au West End Cultu- 
ral Centre (586, avenue Ellice) le 
vendredi 4 décembre à 20h. 


En plus de présenter ce spec- 
tacle intitulé «Forget Me Not» 
(prononcez «Forget» à la française 
comme le nom de l'expert, en 
assurance-chômage), No Frills 
Theatricks partagera la scène 
avec la chansonnière Arlene 
Mantle de Toronto et quatre 
musiciennes et musiciens locaux. 


Gatez-vous 


C us fin de + br l'Or- 
chestre symphonique passe 
de Mendelssohn à ao rt 
Vendredi, la violoniste mon- 
tréalaise Angèle Dubeauinter- 
“So Mendelssohn lors du 

TE Speaking le 4 décem- 
bre à 20h. 


Samedi et dimanche 5 et 6 
décembre, l'atmosphère se fera 
plus solennel avec la Missa 
Solemnis de Beethoven. Une 
chorale de 250 voix se joint à 
l'Orchestre pour ce spectacle 
d'envergure. 

Le 


L: Galerie d'art de Winnipeg 
et Paramount Pictures 
célèbrent ensemble leurs 75e 
anniversaire avec le film The 
Lady Eve (1941) samedi 5 
décembre et The Glass Key 
(1942) dimanche 6 décembre 
à 20h les deux soirs. 


C'est Jean-Marc Ousset, qu'on 
entendait aux bulletins de nou- 
velles et de sports, “ remplace 
Marcel Gauthier à l'émission 
du matin à CKSB, Radio-Réveil. 


(Voir page 14). 


LA LIBERTÉ, le semaine du 4 décembre au 10 décembre 1987 


Les COChONS 
au Conseil d'administration 


On a rarement le plaisir aujourd’hui de recevoir des lettres 
d'amis, d'oncles et tantes de la campagne pleines d'anecdotes tirées 
de la vie quotidienne. Des petites missives pour nous dire que le 
chien du voisin qui avait 12 ans est mort ou encore qu'une des nièces 
s'est rendue en Thèle du concours de danse à claquettes. 


C'est ce genre de plaisir simple qu'on retrouve ingénieusement 
mis-en scène dans Letter From Wingfield Farm au théâtre Ware- 
house. Ce qui ajoute au charme, c'est que les 16 personnages de la 
pièce sont joués par une seule personne. 


Cette comédie, écrite par l’'Ontarien Dan Needles pendant qu'il 
était rédacteur en chef d'un journal de campagne, raconte l'histoire 
d'un grand financier torontois, Walt Wingfield, qui décide de s'ache- 
ter une ferme pour ralentir le pas et pour cultiver la terre à l'an- 
cienne: avec charrue et chevaux. Après avoir rencontré le rédacteur 
du journal de ce village mythique de Larkspur, Ontario, il décide 
d'écrire une chronique hebdomadaire décrivant ses péripéties à la 
ferme. 


Le comédien Rod Beattie (ci-haut) passe allègrement d’un per- 
sonnage à un autre en changeant d'accent et de manières. Du voisin 
Freddy, un homme à tout faire au débit (un peu caricaturalement) 
Porkey Piguesque jusqu'au chien Spike, le jeu est un vrai tour de 
force par sa simplicité et son attention aux détails. 

Le texte de Dan Needles est loin d'être flatteur à l'endroit des 
compagnards qui entourent Walt Wingfield, mais le fond reste 
sympathique. Walt Wingfield mérite d'être connu: le genre d'homme 
qui, plutôt que d'envoyer ses cochons à l’abattoir, décide de les 
nommer au «conseil d'administration» de sa ferme, histoire de les 
rendre indispensables. C'est un spectacle à voir. 


{Au MTC Warehouse jusqu'au 12 décembre). 


En] sal à, Vogageut 


CENTRE D'ARTISANAT 


Le Festival du Voyageur offre des kiosques aux expo- 
sants désirant vendre leurs produits d'artisanat au sous- 
sol de la Cathédrale de Saint-Boniface pendant le Festi- 
val 

Les exposants intéressés devront louer un kiosque d'ex- 
position pour une période de huit jours consécutifs et 


seront responsables de leur propre table pendant les 
heures d'ouverture. 


Dates d'ouverture: du dimanche 14 février au dimanche 
21 février 1988. 


Nous nous intéressons à tout ce qui peut avoir trait au 
thème général du Festival du Voyageur 


Les intéressés(es) sont priés(es) de s'adresser à 


Denis Lavergne 
Coordonnateur des expositions et de l'artisanat 
Festival du Voyageur 

768, avenue Taché 

Saint-Boniface (Manitoba) 

R2H 2C4 

Tél.: (204) 237-7692 
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La peur prend un autre sens lorsqu'on la superpose sur une 
bande sonore d'espoir et de vie d'Edith Piaf, Murray Darroch et 
D-Anne Kuby (en médaillon) font ressortir ce contraste dans «roz» 
de Tedd Robinson, l’une de quatre nouvelles oeuvres des Contem- 
porary Dancers au théâtre Gas Station jusqu’au 5 décembre. 


SOCIÉTÉ DE TÉLÉPHONE DU MANITOBA 


La Société de téléphone du Manitoba, société d'Etat depuis 1 908, offre 
un grand évantail de services de télécommunication à toute la province. La 
Société s'est engagée à demeurer à la page des grands changements tech 
nologiques, ce qui exige une main-d'oeuvre hautement qualifiée afin de pou 
voir répondre aux défis que pose ce milieu en évolution 


Afin de continuer de répondre à ces exigences, de la Société de téléphone du 
Manitoba est à la recherche d'un(e) 


VICE-PRÉSIDENTIE) — RESSOURCES HUMAINES 


TACHES: 

En tant que cadre supérieur de la Société de téléphone du Manitoba, le(la) vice- 

présidentie) des ressources humaines sera chargé(e) des responsabilités suivantes 

1. La planification des ressources humaines de façon à assurer que les considéra- 
tions de ressources humaines forment une partie intégrante de toute décision 
prise par la Société quant à ses orientations et sa programmation 
La facilitation des processus de prise de décisions participatoire partout dans la 
Société afin d'assurer que des projets globaux de ressources humaines soient 
élaborés en tenant compte à la fois des besoins de la Société et ceux des 
employés dans un milieu en évolution rapide 


L'initiation et l'administration de programmes de recrutement, de formation et 
de perfectionnement, conformément aux objectifs d'action positive, afin d'assu 
rer la mise en place d'une équipe bien formée de ressources humaines dans le 
but de répondre aux exigences de la Société en ressources à long terme et à 
court terme 

L'élaboration et le maintien d'un service consultatif de ressources humaines 
pour assister le développement organisationnel au sein de la Société 

Les questions de relations de travail, y compris la négociation et l'administration 
de contrats 


L'élaboration, la mise en application et l'administration des programmes sui 
vants 
les programmes de sécurité et d'hygiène au travail 
l'équité salariale 
d'autres exigences prévues par la loi concernant les questions de res 
sources humaines, p. ex. la législation en matière des Droits de la per 
sonne, la Loi d'accès à l'information, etc 
les programmes d'indemnisation 
les méthodes d'évaluation du travail et de gestion de la productivité 


EXIGENCES 


1. Formation postsecondaire dans une discipline connexe ou une combinaison de 
formation et d'expérience équivalentes 


2 Connaissances et expérience démontrées en relations du travail dans un milieu 
syndicalisé, en sécurité et hygiène au travail, en action positive, en équité 
salariale, en droits de la personne, en gestion du personnel, et en développement 
organisationnel 


Esprit innovateur accompagné d'excellentes habiletés de communication, de 
motivation et de présentation 


Sensibilisation aux techniques et aux procédures de vérification et de sécurité 
mernes 


On invite les membres de groupes visés par les programmes d'action positive à 
poser leur candidature 


Avantages sociaux intéressants 

Salaire selon les compétences et l'expérience 

Faites parvenir votre curriculum vitae à l'adresse suivante 
Société de téléphone du Manitoba 


C 


Winnipeg (Manitoba) A3C 3V6 


La Société du téléphone du Manitoba offre des chances 
égales d'emploi à tous 
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Dansons 
à tensions 


Ça coupe le souffle, ça 
frustre, ça émeut, ça fait 
rire. Le premier spectacle 
de la saison des Contempo- 
rary Dancers, 4 New Works, 
a du chien. Assez pour que 
les spectatrices et specta- 
teurs en ressortent haletants 
d'émotion. 


C'est de la danse, certes, mais 
sans limites. Du slapstick au 
film noir. 


La première pièce, une danse 
chorégraphiée par Murray Dar- 
roch au nom marathonien de 
Emotional Vaudeville #3: «.]’m 
50 lost» Part Il: Motels, lance la 
soirée dans l’hyperactivité. Il y a 
dix grands lits sur la scène sur 
lesquels les danseurs tournent 
et retournent et se croisent 
comme un cauchemar à la Keys- 
tone Cops. C’est un mélange 
fort d'humour et de sensualité, 
relevé par un montage vidéo 
projeté derrière qui, contraire- 
ment à la plupart des fonds de 
films, ajoute à la pièce. 


La seconde pièce, du Mon- 
tréalais Daniel Léveillé, Grand 
Dieu! Pourquoi suis-je moi?, 


comprend peu de mouvement 
mais crée une tension émotion- 
nelle qui s'intensifie progressi- 
vement pendant une vingtaine 
de minutes. L'oeuvre finit par 
réduire les spectateurs attentifs 
en spasmes. 


C'est le genre de pièce où on 
doit se retenir en la regardant de 
Dee qu'on va s'oublier et qu’un 

ruit nerveux va s'échapper de 
sa bouche. 


La troisième pièce, un retour 
à la danse plus traditionnelle 
(toujours dans un contexte de nou- 
velle danse, évidemment) est un 
duo de Ruth Cansfield, Touch 
and Go. 


La danse porte bien son nom: 
une danseuse et un danseur (D- 
Anne Kuby et Algernon Wil- 
liams) se touchent et s'éloignent; 
c'est acrobatique et fragile en 
même temps. Il y a une ten- 
dresse qui émane quand l'homme 
est porté par la femme. 


La dernière pièce est une 
oeuvre à hauts contrastes de 
Tedd Robinson (le directeur artis- 
tique de la troupe) intitulée «roz». 
C'est une danse dure qui fait res- 
sortir la violence et la peur de la 
vie dans la rue. Tout Are sur une 
musique d'espoir et de joie d'Edith 
Piaf. Le contraste fait rire au 
début et à la longue, il amplifie la 
terreur des cris et des gestes pré- 
caires des danseurs. 


À qui la voix? 


Les choses bougent à 
Radio-Canada dernièrement. 
Les visages et voix chan- 
gent et s'échangent. 


Suite au départ de l’anima- 
teur de Radio-Réveil, Marcel 
Gauthier pour l'Allemagne de 
l'Ouest, c’est la voix déjà fami- 
lière de Jean-Marc Ousset qui, 
dorénavant, nous partira du bon 
pied. 


Le Cercle Molière célèbre Noël 
dans la joie et la jeunesse avec 
Les trois coups de minuit à la 
salle Pauline-Boutal du 11 au 19 
décembre. 


Danyelle Boily (ci-haut)inter- 
prète le rôle d'Alice la servante 
de la taverne dans ce spectacle 
qui se passe en Angleterre, un 
peu avant Noël, en 1499. Un 
entretien avec Danyelle Boily la 
semaine prochaine. 


On entendait Jean-Marc 
Ousset auparavant aux bulletins 
de ni iralés et de sports. En 
attendant de combler le poste 
aux informations et aux sports, 
la radio de Radio-Canada s'est 
assurée les services de deux 
annonceurs de relève: Susanne 
Jeanson et Denis Bouffard. 


Par ailleurs à la télévision, on 
sait maintenant que c'est nul 
autre que l'annonceur de Chute 
libre (à la radio le samedi), Jean 
Fontaine, qui remplacera Pierre 


Guérin à la série télévisée L'au- 
toroute électronique. 


L'animateur de Chute libre 
animera encore cette émission 
jeune et «flyée» quelques fois 
encore. On vous fera part de qui 
lui succédera dans les prochaines 
semaines. 


Pierre Guérin, de son côté, a 
opté pour l’arrière-scène: il réa- 
lise maintenant l'émission de 
Mitch Podolak, Simply Folk, au 
réseau FM de CBC. 


VENTE DE 


DÉMÉNAGEMENT 


Nous déménageons à côté 
(le dimanche 6 décembre) 


ÉCONOMISEZ 


Jusqu'à 60% sur nos tenues de ski 
e JONES e PEDIGREE e JOFF e GORDINI 


Ensemble complet de ski 
de fond (bottes, skis, 


139,95$ 


\ 117 A, chemin Ste-Anne 

Téléphone: 257-9486 
fixations et bâtons) NX Propriétaires: 

° 99$ régulier 200$ \ Brian Burke 

° Marque Salomon: 


Cette offre valide une 
journée seulement: 

le samedi 5 décembre. 
Portes ouvrent à 9h30. 


Vêtements de haute qualité: 
e Lifa e Woolrich - Louis Garneau 
e Chlorophyll 
Bicyclettes de montagne 
toujours en stock. 


C 


et Lise 
Freynet- 
Burke 


\ 


Humour DR 


LL be CES CN 


Ce soir 


a la télé communautaire 


Avec le projet de la Radio 
communautaire qui est dans 
le vent, certains ont cru 
qu'il était temps que les 
Franco-Manitobains se 
dotent de leur propre sta- 
tion de télévision. 


C'est ainsi qu'est né, juste à 
temps pour Noël, le projet de la 
télévision communautaire du 
Manitoba (la TCM).On pourra 
capter la télévision communau- 
taire dans la plupart des régions 
manitobaines. Elle sera aussi dis- 
ponible au câble à Ponteix et 
Willowbunch en Saskatchewan. 


Voici un aperçu de la pro- 
grammation. 


19h00 — Moi et l’autre 


La célèbre émission québé- 
coise, Moi et l’autre, nous revient 
en mini-série en version mani- 
tobaine! 


L'intrigue tourne autour de 
la Société franco-manitobaine 
(Moi) qui, pendant 17 ans, tente 
de se dissocier de La Liberté 
(L'autre). 


Vers la fin du septième épi- 
sode de la série, la SEM finit par 
obtenir sa séparation. Mais, à 
cause d’une erreur dans les for- 
mulaires d'avocats, elle en res- 
sort propriétaire de CKSB. Lucille 
Blanchette interprète le rôle de 
Lucille. René Piché et René Fon- 
taine se partagent le rôle du 
directeur général, René. 


DE Biais 


19h30 — Shows somme toute 


Le CJP nous lit son rapport 
annuel. (R) 


19h55 — Les prévisions de 
l'assimilation 


Finalement un bulletin de 
météo qui répond aux besoins 
de la communauté en tant que 
collectivité. 


Notre animateur Guy Lauzé 
d'Environ Canada: «L'assimilation 
a été relativement stable dans la 
plupart des régions du Mani- 
toba aujourd'hui. 


Kilocosbies k 


«La pression pour que les 
jeunes parlent français àla mai- 
son est nettement à la baisse à 
99,9 Kiloparentales. La pression 
assimilatrice de la télévision est 
à la hausse à 101,2 Kilocosbies». 


«La menace de l’anglicisation 
se dégagera un peu dans les pro- 
chaines semaines à cause d’un 
vent chaud et francophile qui 
vient du nouveau climat politi- 
que en Ontario». 


«En détail maintenant pour 
le sud du Manitoba: il y aura une 
forte probabilité d’assimilation 
ce soir et demain matin. Des 
éclaircies suivront en après-midi 
et l'atmosphère devrait se fran- 
ciser en soirée à temps pour le 
souper communautaire du Parc 
Windsor à 20h30». 


Une creation collective de 
l'equipe de La Liberte 


illustrée par David McNair 


De Biais revient la semaine prochaine 


Roscli nc 
Ski 8 Nail Clinic 


Soins du visage 
Massage thérapeutique complet du corps 


Teinture des cils et des sourcils 
Cils permanents - Maquillage 
Perçage des oreilles 

Épilation à la cire 

Soins des mains + Électrolyse 


Pose d'ongles + Bons d'achat 


E+ 


Travaux publics 


Canada Canada 


Soins des pieds + Séances de «Boditrim- 


1031,prom. |, \ 
Autumnwood x," 


253-6981 , y Ÿ 
/ 
] 

Al j 


er 
Heures d'ouverture 
Lundi et samedi: 10h à 17h 
Mardi à vendredi: 10h à 20h 


Public Works 


Vente de propriete 


MANITOU (MANITOBA) 
VENTE DE TERRAIN ET DE BÂTIMENTS 


Détachement de la GRC/ 
Logements familiaux 


e Lots 23 et 24, bloc 4, plan 1634, M.L.T.O. 
+ Superficie du terrain: environ 1 161,35 m’ 
e Description: Bâtiment à ossature, 2 étages, sous-sol partiel 


Pour obtenir des renseignements supplémentaires et des formules 
d'offre d'achat, s'adresser à GRC, CP. 159, Manitou (Manitoba), 
ROG 1GO, téléphone (204) 242-2121 


À l'attention de: Caporal GB. Carr 


CLÔTURE DES SOUMISSIONS Les soumissions scellées devront 
arriver au plus tard le 6 janvier 1988, à 14h (heure des 
Rocheuses), à l'adresse suivante 

Gestionnaire régional 

Politique et administration des marchés 

Travaux publics Canada 

Pièce 200 

9925, 109e Rue 

Edmonton (Alberta) T5K 2J8 


Canada 


petit cachet fFrano- 
phone de St-Boniace 
que al achéle 

le quatier 


Le Îer 


«Le minimum de francophones 
qui s'assimileront demain est 
15, le maximum 34» 


20h00 — Cinéma 


Mn NOTRE-DAME-DE-LOURDES 


vendredi du mois 


THIS 
BOOK! 


| _ Thomas J. PELEFS, | 
in Search Of Excellent 


Daniel 
TOUGAS 


*** The Night Belongs To 
Bicolobe (1985) 


Le célèbre détective Bicolobe 
(«Bic» pour les intimes) se pro- 
mène en bicyclette dans les rues 


de Saint-Boniface. Il remarque 
un mystérieux personnage qui 
est train de dessiner une mous- 
tache sur la photo d’un candidat 
à l'élection partielle provinciale. 


C'est Cayouche. Bicolobe 
s'avance vers lui en rajustant 
son chapeau en pointe noire. Le 
jeune détective finira pas faire 
Aprel aux multiples talents du 
cheval Cayouche. Ensemble, les 
deux démantèleront le circuit de 
contrebande de bénévoles entre 
Saint-Boniface et Saint-Vital. (R) 


22h00 — Ce soir au Centre 
culturel franco-manitobain 


Cette émission est annulé à 
cause de compressions budgé- 
taires. À sa place, nous vous 
présentons un documentaire pro- 
duit par la Fédération des comi- 
tés de parents intitulé Nos com- 
missions scolaires: homo- 
gènes, écrémées ou 2%?» 


23h30 — Concertation en ré 


mineur 


La SEM nous rend un bilan 


hebdomadaire de lobbying et de 


concertation en régions sur un 
fond de musique de Mozart. 


24h00 — Ciné-minuit 


*** Night of the Living 
Francophones (1983) 


Film (plus ou moins) fictif sur 
la crise des services en français 
au Manitoba. (130 min.). 


Mieux vaut 


payer les égouts d'un coup 


Le nouveau système 
d'écoulement des eaux à 
Notre-Dame-de-Lourdes, 
dont les travaux ont com- 
mencé au début du mois 
de novembre, pourrait être 
en mesure de fonction- 
ner dès l'automne pro- 
chain, espère Bruno 
Delaquis, le maire du vil- 
lage. 


La première étape des tra 
vaux consiste à installer dans 
toutes les rues du village le 
réseau de tuyauterie auquel 
seront rattachés l'ensemble des 
résidants. «Presque la moitié 
du travail a déjà été effectuée, 
précise Bruno Delaquis. Tout 
le sud du village est équipé, et 
l'on vient de s'attaquer à la par- 
tie nord» 


Au printemps pourrait com- 
mencer le creusement du réser- 
voir où iront se jeter toutes les 
eaux d'écoulement du village 


Bruno Delaquis, maire de 
Notre-Dame-de-Lourdes. «Le 
projet va faire du bien à l'éco- 
nomie du village. Les restau- 
rants, les hôtels, les garages 
bénéficient de la présence des 
travailleurs.» 


VITE LU VITE SU 


Culture — Le juge Michel 
Monnin vient d'être nommé 
président du Conseil des 
Arts du Manitoba par la 
ministre de la Culture, du 
Patrimoine et des Loisirs, 
Judy Wasylycia-Leis. 


Michel Monnin, juge à la 
Cour du Banc de la Reine depuis 
avril 1984, préside le panel des 
États généraux de la franco- 
phonie qui a dirigé les récentes 
audiences publiques en région 
et à Winnipeg 


LA UIBERTÉ; Im semaine du 4 décembre au 10'décernbre 1987: 


lls'est également distingué 
dans bien d'autres activités 
bénévoles au service de la com- 
munauté, notamment au sein 
de la Société franco-manito- 
baine, du Festival du Voyageur, 
de la Fédération culturelle des 
Canadiens français et de la 
Croix-Rouge canadienne. 


Fondé en 1965, le Conseil 
des Arts du Manitoba, composé 
de 15 membres, a pour mandat 
de promouvoir l'étude, la pro- 
duction et la réalisation d'oeu- 
vres dans le domaine des arts 


Ce réservoir sera situé à envi- 
ron trois quarts de milles à 
l'ouest du village et il mesurera 
près de 52 acres de long. À 
l'heure actuelle, chaque mai- 
son possède son propre Sys- 
tème d'évacuation des eaux. 


Le coût du projet, confié à 
l'entreprise winnipégoise Tail- 
leu Construction, a été évalué 
à 1,28 million. Le gouverne- 
ment provincial prend en charge 
environ 40% de cette somme, 
soit 510 000$. Les 770 000$ 
restants seront à la charge des 
résidants de Notre-Dame-de- 
Lourdes. 


La somme que chaque pro- 
priétaire devra payer sera cal- 
culée en fonction de son éva- 
luation foncière. |l y aura deux 
façons de payer. Soit sur vingt 
ans, à raison de deux dollars 
par pied de longueur de façade 
chaque année. Pour une pro- 
priété de 100 pieds, cela repré- 
sente donc 4 000$ en tout. 


La deuxième possibilité con- 
sistera à payer la somme en 
une seule fois (avant la fin de 
cette année). Une solution plus 
économique. Par exemple, tou- 
jours pour une propriété de 
100 pieds, il en coûterait 
1 6336. 


Roger Fouasse, secrétaire 
du village de Notre-Dame-de- 
Lourdes, ne cache pas qu'il 
serait préférable qu'un maxi- 
mum de gens choisissent de 
payer d'un seul coup. «Autre- 
ment, il faudra que le village 
fasse un emprunt, et cela revien- 
dra plus chers, précise-t-il. 


Laurent GIMENEZ 
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à 


C'étaitune transaction 
qu'on voyait venir depuis 
longtemps. Etavec toutes 
les négociations qui ont 
eu lieu, il n’est pas sur- 
prenant que le grand 
gagnant de la transaction 


Lecteurs/lectrices 


Le Service du matériel spécial 
est à la recherche de 


pigistes 


à temps partiel pour enregis- 
trer des textes à l'intention des 
élèves qui ne peuvent utiliser 
un texte imprimé ordinaire. Les 
candidat{(e)s sauront bien faire 
de la lecture à vue, auront une 
bonne diction, une voix agréa- 
ble et une très bonne connais- 
sance de la langue française. 
Les personnes intéressé(e)s 
doivent soumettre un enregis- 
trement sur cassette de lecture 
d'extraits littéraire.et scientifi- 
que d'une durée de dix minutes 
à E. Johnson, Éducation Mani- 
toba, 215-1181, avenue Por- 
tage, Winnipeg, R3G OT3. 


Construction de 
Défense Canada 


Coffey reste à détermi- 
ner. 


L'arrivée de Paul «Le mécon- 
tent» Coffey à Pittsburgh aindi- 
qué que deux formations chan- 
geaient de philosophie. Les Pen- 
guins cédaient aux Oilers leurs 
deux meilleurs jeunes (excep- 
tion faite de Mario) pour échan- 
ger un avenir lointain contre 
une super-vedette qui aiderait 
tout de suite. 


Pour ce qui est des Oilers, 
c'était une transaction néces- 
saire sur deux plans. En pre- 
mier lieu, il y avait ce Coffey qui 
boudait dans les banlieues de 
Toronto. Et en deuxième lieu, 
le réservoir de joueurs des Oilers 
était inexistant. Depuis quatre 
ans, les Oilers ont gaspillé leurs 
choix au repêchage etont ainsi 
réussi à vieillir leur formation. 
il leur fallait des jeunes. 


En retour de Coffey, de l'ai- 
lier gauche Dave «L'autre» 
Hunter et de Wayne Van Dorp, 
qui ne joue aucune position 
particulièrement bien, les Oilers 
ont été royalement gâtés. 


Defense Construction 
Canada 


Construction de Défense Canada lance un appel d'offres pour la 
rénovation à la cuisine, bâtiment Q-9, BFC Shilo (Manitoba). La 
date prescrite de réception des soumissions est le mercredi, le 16 
décembre 1987. Pour de plus amples renseignements s'adresser à 
la section des plans à Ottawa (613)998-9549 Référence SL70210 


Canada 


Cl’ -Anate 


du lundi au vendredi 


10h15 — INIMINIMAGIMO 
10h30 — PASSE-PARTOUT 
11h30 — À PLEIN TEMPS 
12h00 — PREMIÈRE ÉDITION 


13h15 — AU JOUR LE JOUR 


18h00 — CE SOIR MANITOBA 
21h25 — LE POINT 


lun. 7 déc. 


11h00 — Candy 


14h15 — Cinéma 
Le signe de Vénus ou 


22h20 


23h20 
(Reprise) 


Les femmes se retrou 
vent au restaurant. Lau 
rence fait des confidences 
qui troublent Evelyne 
Gilbert dévoile à Claire 
son aventure avec Véro 
nique 


Gabrielle 
avec lui 


Pour de plus amples renseignements communiquez avec le 


16 


9h15 — LES ANGES DU MATIN 


12h15 — LES DÉMONS DU MIDI 


16h00 — FÉLIX ET CIBOULETTE 


mar. 8 déc. 


Jean-Marc fait le point 
avec Charlotte. Philippe 
se cherche un emploi à 
temps partiel 


s'attache à + 
malade. Alain demande à 


Braves 


une retraite de 


lui à fait subir. 
22h20 — Dallas 
23h20 — Cinéma 


Poitevin. Ave 
Guéëvremont, 


La loi de 
Los Angeles et Denis Drouin 


Au jour le jour | 42) 


d 
«Pl 
toujours à Albertine 


22h20 — Actuel 


Robert 
tite fille 


de venir vivre 
d'aujourd'hui 


Colette quitte le Parc 
des Braves pour faire 
trois 
jours. Paul André Pou- 
liot se réveille et sa cuite 
et doit tenter d'expliquer 
à Marie l’esclandre qu'il 


A la croisée des chemins. 
Drame réalisé par ].M 
Paul 
Denise 
Pelletier, Rose Rey-Duzil 
(can 


merc. 9 déc. 


rocher de Miriam 
ilippe Couture pense 


Des reportages traitant 
de divers aspects de la vie 


Les deux jeunes, Craig Simp- 
son et Chris Joseph, risquent 
d'être l'avenir des Oilers. Simp- 
son n'a que 21 ans et déjà il a 
donné des indications qu'il sera 
un des superbes joueurs du 
circuit. Pour ce qui est de 


Joseph, il y a beaucoup de 
questions auxquelles on n'a 
pas répondu. 

En terme de potentiel, ça 
regarde bien. Son camp d'en- 
traînement de cet automne 
n'était pas un camp typique 
pour un jeune de 18 ans. À la 
longue, Joseph pourrait être 
meilleur que Coffey. 


Mais les Penguins ne vou- 
laient pas patienter. Au lieu 
d'attendre que l'équipe qu'ils 
avaient mise en place s'amé- 
liore, le gérant Ed Johnston a 
brûlé l'étape de l'amélioration 
pour arriver à l'étape ultime. 


Le problème c'est que siles 


Le Coffey est tiré, il faut le boire 


Penguins ne gagnent pas la 
coupe d'ici trois ou quatre ans, 
ils auront râté leur coup. C'est 
mettre peut-être un lourd far- 
deau sur les épaules de M. Cof- 
fey. 

Pour ces raisons, je dois 
donner raison aux Oilers. Les 
Penguins avaient accumulé 
d'excellents jeunes et l'avenir 
était très prometteur. Mainte- 
nant, l'avenir est beaucoup 
moins prometteur et rien n'est 
joué pour gagner une coupe 
Stanley immédiatement. 


Mais Ed Johnston vient de 
s'assurer son poste pour les 
trois prochaines années. 


Randy montre son âge 
et Gilles son intérêt 


Le meilleur Jet depuis 
une semaine et demi: lain 
Duncan. Duncan est 
revenu de Moncton en 
débordant de confiance. 


De fait, sur le trio de Hawer- 
chuk, il est tout ce que Brian 
Mullen n'était pas. ll est solide 
sur les patins. || aime le jeu le 
long de la bande. Etilestprêtà . 
faire son propre travail. Les 
Kings à part, c'est un des seuls 
signes encourageants ces jours- 
ci. 


Avec la léthargie des Jets 
arrive la mauvaise nouvelle que 
les Jets n'ont pas une des meil- 
leures défenses du circuit, 
comme tout le monde semblait 
penser en début de saison. 


23h20 — Cinéma 
Sourires d'une nuit d'été 
Comédie de moeurs réa- 
lisée par Ingmar Bergman. 
Avec Eva Dahlbeck, Ulla 
Jacobsson et Harriet 
Andersson (suéd. 55) 


11h00 — Le Petit Castor 


14h15 — Cinéma 


nors, Martin Landau et 


(dern 
Diane Canayo (amér. 79) 


18h30 


16h30 — L'intrigue 


23h20 — Cinéma 


Frank 
réalise 


Anna Karenine, Drame 
réalisé par Alexandre 
Zharkhi d'après le roman 
de Tolstoi. Avec Tatiana 
Samoïlova et Anastasia 
Vertinskaia (russe 67) 


Shelle 
tort, 
Fiona 


service des communicatiot 


vend. 11 déc. 


11h00 — L'Ile des 


14h00 — Cinéma 


Harold Lloyd et Carlton 
Griffin. (amér. 24) (muet 
et sous-titré) 


22h25 — Cinéma 


d'aprè 


Randy Carlyle passe son 
temps à récupérer. C'est-à-dire 
à racheter ses erreurs. C’est 
rendu qu'il montre son âge et 
on peut se demander s'il peut 
durer un autre deux ans dans 
la Ligue. 


Les déboires 
des Jets 


Et qu'est-ce qui se passe 
avec Jim Kyte? C'est peut-être 
qu'on s'est fait des illusions à 
son sujet l'an dernier? Il n'a 
jamais été un défenseur robuste. 
D'accord, il était excellent 
batailleur, mais de à écraser 
un joueur le long de la rampe 
légalement? Avec sa taille 


du lundi 7 décembre au dimanche 13 décembre 


20h30 — Le Parc des 


7h30 — Les aven 
Rescapés 


8h00 — Passe-P 


La grand pe (Girl 8h30 — Tom et Jerry 11h00 — Première 
Sy Comédie réltée | og — ele citin 
een Ati ei de Sébastien 


9h30 — Nils Hol 
Ovide 


Olivier Clément, 
Les prémonitions de | 16h30—Les Schtroumpfs | 10h30 — L'enfant venu | théologien orthodoxe laïc 
Sheila (The Death of ‘ = d'ailleurs (dern. de 2) De l'angoisse 
Ocean View). Drame réa- | 17h00 — D'une série 11h00 — Semaine à l'émerveillement. 
lisé par E.W. Swack à l'autre arlementaire | 12h30 — Les matinées 
hammer. Avec Mike Con- | La dame de Monsoreau. | 12h00 — D'hier à demain du dimanche 


de 7) 


Documentaire. ( 


2) 


Lacouren direct 


L' À fémini 19h00 — Le défi mondial | 12h55 — Nos espoirs 88 os tic Le + cassé 
DbernCE | 10 -Déméun | 00 — Dunes | on de Laremure | DM00 — Unvendes | Dre re 
J 11h00 — Bout d'Chou 14h15 — Let de à l'autre infinie. L alité Est sports 
Avec Sophia Loren, Franco C , -€ lemps de REUUS, LA TVR à 15h00 — La grande visite 
Valerie et Vittorio de Sica h A -»péhats vivre La dame de Monsoreau Ouest avec ses arguments | 14h30 — Ciné-famille ÿ 
14h15 — Cinéma 15h45 — Aujourd'hui | (6e de 7) arbitraires, sa mauvaise | L'Ile de corail (dern. de | 16h00 — Second regard 
16h30 Ilétait un fois. | Le cauchemar aux yeux en France foi, sa métiance récipro- | 3), Film d'aventures réa 17h00 — Le Téléi l 
la vie verts (The Aliens Are 16h30 — Au jeu 18h30 — Autoroute que et sa compétition | lisé par Chris Thompson — Le Téléjourna 
17h00 — D'une série à | Coming). Drame de h D’ : électronique militaire, a été une cause let Ray Alchin 17h02 — Science-réalité 
l'autre science-fiction réalisé par 17h00 l une serie à £ ! profonde du sévère retard 16h00 — Grand ai 
La dame de Monsoreau. | Harvey Hart. Avec Tom autre 19h00 — Ciné-fête au’accuse le monde entier rang air 17h30 — Les sens 
(3e de 6) Mason, Melinda Fee et | La dame de Monsereau. , dans l'extension d'une | 16h30 — Le temps des affaires 
Max Gail (5e de 7) Les Muppets, ça c'est du aix sociale durable d'une paix 0 
18h30 — Génies en herbe 18h30 — Hebdo cinéma. (The Muppet | P47* S9ca1e uranie P 18h00 mo ne du 
Précieux-Sang affronte 16h30 — Minibus : , \ Movie), Comédie avec 20h00 — Lance et 17h05 — Impact Re RUES 
St Bavtist _" 19h00 — Star d'un soir | des marionnettes réalisé - j FE ' 
Jean-Baptiste 17h00 D we sérieà |j,4. Nicolas Peyrac, p'" lens Fous desc Compte 1 18h00 — Samedi de rire | 19h00 — Le Téléjournal 
19h00 — Rachel et Réjean ause Monique Aubrey et Louise | la participation de Charles | (12e de 13). La saison | 19h00 — La soirée du | 19h30 — Les beaux 
Lad de M 
Pour arracher une jeune (A den e Monsereau. | Latraverse Durning, Mel Brooks et | régulière tire à sa fin et hockey dimanches 
Fe 6es griifes d'un pou à 20h00 — Héritage Con Ke la pression est forte sur | En direct du Forum de | Un vagabond frappe à 
rou, Rachel devient mem- | 18h30 — Vidéo club | certains joueurs qui | Montréal, les Red Wings | notre porte (Tramp at 
bre d'une secte k À Médiatexte, une que- | 22h20 — Lance et vivent des problèmes | je Detroit affrontent les | the Door). Drame réali- 
19h30 — Les insolences | 19h00 — L'escalade relle om 4 : k la Compte 1 personnels Canadiens. sée par Allan Kroeber 
d'une caméra | 20h00 — Robert et rempraçante de Sépha- | 1, de 13) ; d'après le roman de 
20h00 — Des dames compagnie en der DR pr 22h20 — Nos espoirs 88 | 21h30 — Téléjournal Gabrielle Roy (can. 85) 
bem une fois de plus de se 


22h15 — Télé-s 


stein 90, Comédie 
be par Alain Jessua 
« l'oeuvre de Mary 
y. Avec Jean Roche 
Eddy Mitchell et 
Gélin (fr. 84) 


Touch), Coméd 


Avec Roger 
Susannah York 


15 au 786-0249 


LA UBERTÉ;, la semaine du 4 décembre-au 10 décembre 4987 


sam. 12 déc. 


l'ours Colargol 
7h45 — Caliméro 


10h00 — La bande à 


Le printemps crétois. 


Le veinard (That Lucky 


sée par Christopher Miles 


Cobb. (amér, 79) 


imposante, les Jets profiteraient 
énormément de sa robustesse, 


Avec les déboires des Jets, 
surtout en défense, remarquez 
les proporitions légendaires que 
prendle Suédois Fredrik Olaus- 
son, défenseur blessé à l'épaule. 
Surtout qu'il y a deux mois, on 
parlait sérieusement de le pla- 
cer à l'aile droite régulièrement. 
Là, il n'en est plus question. 

En passant, est-ce mon ima- 
gination ou est-ce que Paul 
MacLean est bien meilleur pati- 
neur à l'extérieur? Et pourquoi 
donc Gilles Hamel continue-t- 
il à m'impressionner, malgré 
sa fiche bien maigre? 


C'est vrai qu'Hamel, il donne 
toujours l'impression d'être 
intéressé! 


Radio-Canada 
Manitoba 


dim. 13 déc 


10h00 — Le Jour 

du Seigneur 
Messe célébrée en l'église 
St-Yves à Laval 


À 
40)! 
Er 


tures de 


artout 


11h03 — La semaine verte 


12h00 — Rencontres 
Inv 


gersson 


12h30 — L'opéra ORFEO,. 
Opéra de Claudio Mon- 
teverdi 


dern. de 


élection | 20h50 — Les beaux 
dimanches 

Concert: Renata Scotto. 

21h50 — Nouvelles du 

sport 

La grande 

visite, 


ie réali 


Moore, 
et Lee] 


23h05 


En hiver, il y a deux 
sujets qui dominent les 
conversations aux pauses- 
cafés: le curling et le 
hockey. À Notre-Dame- 
de-Lourdes, affirme Jean 
Comte, c'est le hockey 
qui est le plus populaire. 


Jean Comte est à sa troi- 
sième année comme respon- 
sable des Hawks de Notre- 
Dame-de-Lourdes. Une tâche 
qu'il partage avec sept autres 


La fierté d'applaudir 
son équipe 


mordus du hockey du village(1). 


Pourquoi l'agriculteur s'im- 
plique-t-il dans le hockey senior? 
«J'aime le sport de hockey, 
souligne le vice-président du 
club de hockey. C'est bon pour 
le village. C'est bon pour 
l'aréna.» 

Cet amour du hockey, il l'a 
depuis sa jeunesse. «Je ne suis 
pas un ancien joueur. Quand 
j'étais jeune, on n'avait pas 
d'aréna. C'est en écoutant les 
matchs à la radio que j'ai com- 
mencé à aimer le hockey». 


Corrections: 


Une erreur s'est glissé e dans l'annonce de Travaux publics Canada (La Liberté, semaine 
du 6 novembre au 12 novembre 1987, page 15), Pour le projet n° 840017, les soumissions 
devront être adressées à l'Administrateur régional des services financiers et administratifs, 
districts du Manitoba, et non à l'agent des Services financiers. On peut se procurer les 
documents de soumission, en versant le dépôt exigé, au Bureau de distribution des plans. 
Les documents de soumissions peuvent aussi être consultés aux Associations des 
constructeurs de Toronto (Ontario). 


Sous les Directives on devrait lire: Ce dépôt sera remboursé sur remise des documents, 
en bon état, dans le mois suivant l'ouverture des soumissions 


Une erreur s'est glissée dans l'annonce de Travaux publics Canada (La Liberté, semaine 
du 6 novembre au 12 novembre 1987, page 14), Pour le projet n° 780480, les soumissions 
devront être adressées à l'Administrateur régional des services financiers et administratifs, 
districts du Manitoba, et non à l'agent des Services financiers. On peut se procurer les 
documents de soumission, en versant le dépôt exigé, au Bureau de distribution des plans 
Les documents de soumissions peuvent aussi être consultés à l'Association des construc- 
teurs de Winnipeg 


Sous les Directives on devrait lire: Ce dépôt sera remboursé sur remise des documents, 
en bon état, dans le mois suivant l'ouverture des soumissions 


Une erreur s'est glissée dans l'annonce de Travaux publics Canada (La Liberté, semaine 
du 20 novembre au 26 novembre 1987, page 13). Pour le projet n° 780298 — SERVICE 
CORRECTIONNEL CANADA, les soumissions cachetées seront reçues jusqu'à 14hle9 
décembre et non jusqu'à 15h, heure centrale normale 


Dans l'annonce de Transports Canada (La Liberté, semaine du 30 octobre au 5 novembre 
1987, page 12). Pour le projet 2352-87-87, dossier P-4547, il fallait aussi lire: Chaque 
soumission doit être présentée sur les formulaires fournis par le Ministère et être accom- 
pagnée du dépôt de garantie indiqué dans les documents de soumission 

Pour tout renseignement d'ordre technique, composer le (204) 983-7326 


Pour tout renseignement concernant l'appel d'offres, composer le (204) 983-4329 
Canada 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETEES visant la location des locaux mentionnés 
ci-après seront reçues jusqu'à l'heure et la date limite indiquée. Les 
soumissions devront être adressées à l'Administrateur régional des Ser- 
vices financiers et administratifs, district du Manitoba, Travaux publics 
Canada, 269, rue Main, pièce 201, Winnipeg (Manitoba) R3C 1B2. On 
peut se procurer les documents de soumission à Travaux publics Canada, 
à l'adresse ci-dessus 


Public Works 
Canada 


Travaux publics 


LOCATION 
Projet n° 13-87 


Location de l'un ou l'autre des locaux décrits ci-dessous, ou des deux, 
pour Approvisionnements et Services Canada, à Winnipeg (Manitoba) 


a) Locaux à bureaux d'une superficie utilisable de 2 755 m2; Locaux 
d'imprimerie d'une superficie utilisable de 450 m2; Locaux 
d'entreposage d'une superficie utilisable de 250 m?; 66 places de 
stationnement (10 si les locaux sont situés au centre-ville) 

Les locaux proposés doivent être munis d'installations de 
chargement 

ou 


b) Un entrepôt d'une superficie utilisable de 744 m2; Aire d'entre 


posage extérieure clôturés d'une superficie utilisable de 885 m? 


Les bâtiments proposés doivent répondre aux exigences des programmes 
d'accessibilité aux handicapés et de symbolisation fédérale, ainsi qu'aux 
règlements du Commissaire fédéral des incendies. On accordera la prété 
rence aux bâtiments dont l'extérieur permet un affichage primaire. Les 
bâtiments proposés doivent se trouver à moins de 500 mètres d'un arrêt 
d'autobus desservi au moins toutes les 30 minutes entre 7h et 17h, du 
lundi au vendredi, inclusivement. L'usage prévu des installations doit 
être conforme à l'utilisation des terrains avoisinants 


Les bâtiments proposés doivent être disponibles au plus tard le 1er 
septembre 1988, pour une période de cinq (5) ans, avec une option de 
renouvellement de cinq ans 


Le propriétaire prendra à sa charge les taxes et les frais des services 
publics. La Couronne ne paiera que le loyer, une éventuelle indexation 
des taxes foncières (année de base 1989) et les frais de fonctionnement 
{année de base 1989) 


Date limite: le 17 décembre 1987, à 14h, heure du centre 
Pour de plus amples renseignements, communiquer avec 


M. Dwight Ruthertord 

agent de location immobilère 
par intérim 

Services de l'immobilier 
949-7846 


DIRECTIVES 


Les offres doivent être présentées sous forme de lettres, dans les 
enveloppes fournies par le Ministère. On peut se procurer les documents 
de soumissions à 


Anthony D. Yves 
agent de location immobilière 
Services de l'immobilier 


949-4911 


Travaux publics Canada 
269, rue Main, pièce 201 
Winnipeg (Manitoba) A3C 182 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune des 
soumissions 


tel 


Canadà 


«Le hockey, c'est important 
pour le village, poursuit Jean 
Comte. L'équipe des Hawks 
représente notre village. Ça 
nous identifie.» 


«Quand on n'avait pas 
d'équipe, nos joueurs allaient 
jouer pour les équipes voisines. 
Maintenant qu'on a une équipe, 
ça veut dire que notre village 
peut applaudir la même équipe. 
Ça nous unit». 


Ça force 
la ligue 


Il n'y a pas de doute que 
s'occuper d'une équipe n'est 
pas toujours facile. Entant que 
responsable de l'équipe, il y a 
des joueurs à trouver, des 
horaires à établir, des frais à 
assumer. Des tâches qui repré- 
sentent jusqu'à six heures de 
bénévolat par semaine. 


«C'est difficile parfois, con- 
cède Jean Comte. Présente- 
ment, on a beaucoup de bles- 
sures et on a perdu une couple 
de parties. Des fois, le monde 
demande comment ça se fait 
que c'est comme Ça?» 


«C'est une ligue très forte 
cette année. Portage-la-Prairie 
a une équipe. Et Gladstone a 
embauché un professionnel de 
Hershey.» 


Le fait qu'une équipe peut 
se payer des joueurs n'inquiète 
pas outre mesure Jean Comte. 
«ll y a en masse du monde qui 
vient aux matchs pour voir ce 
joueur jouer. Et ça force la 
ligue à les suivre, à s'amélio- 
rer.» 


«On espère se rendre en 
séries éliminatoires, ajoute le 
vice-président du club. Et on a 
plusieurs jeunes joueurs qui 
poussent. Ces jeunes joueurs 
locaux vont certainement nous 
aider dans l'avenir». 


L.C. 


(1) Les responsables des Hawks 
de Notre-Dame, ce sont: Jean 
Mabon (président), Jean Comte 
{vice-président}, Louis Chabbert, 
René Hébert, Gérald Le Moullec, 
André Dacquay, Norbert Delaquis 
et Albert Brunel 


Vous demeurez à St-Vital, à 
St-Boniface ou dans les 
régions francophones? Vous 
êtes bilingue? 

Vous voulez avoir droit à un 
salaire plus élevé que la 
moyenne, n'ayant tout de 
même pas peur de travail- 
ler fort? Eh bien, nous 
aimerions vous parler au 
sujet d'une carrière comme 
agent d'immeubles avec 
Century 21 

Vous devez avoir une voi 
ture et être prêt à travailler 
à plein temps. Aucune 


expérience n'est requise 
Nous fournissons la forma- 
tion et nous vous aiderons à 
obtenir votre permis de 
vente 


Pour prendre un rendez- 
vous contactez Renel 


GOLDEYE REALTY LIMITED 
237-0227 


| 


Les Hawks de 1988 devront être plus forts que les Hawks de 
1986 (ci-haut). Un défi qu'ils comptent relever, affirme Jean 


Comte. 


Prononcez: 


photo: Lucien Chaput 


Red-Hanover-Taché 
pour voir! 


«Des matchs que j'ai 
vus, Ça avait l'air un peu 
plus rude», affirme Nor- 
man Roy, le gérant sans 
équipe des Royals de 
Saint-Jean-Baptiste. 


Et il nuance: «c'était Saint- 
Pierre contre Saint-Malo. Il y a 
toute une rivalité entre ces deux 
villages!» 


Avec la disparition de la 
Ligue Red River Valley Interna- 
tional, il n'y a plus d'équipes 
senior à Saint-Jean et à Sainte- 
Agathe. Les joueurs de ces 
deux équipes ont dû se trouver 
une équipe dans la Ligue 
Hanover-Taché 


Norman Roy et Gilbert Ayotte, 
le président des Royals, assis- 
tent aux matchs de la Ligue 
Hanover-Taché pour au moins 
deux raisons 


Pour encourager leurs an- 
ciens joueurs en premier temps 
Et pour cabaler les gérants des 
équipes de la Hanover-Taché 


Le but de la manoeuvre? 
Convaincre les responsables de 
la plus ancienne ligue du Sud 
Est que les Royals de Baptiste 
auraient leur place dans la HTHL 


Les Warriors de Saint-Malo 
(ci-haut) et les Canadiens de 
Saint-Pierre-Jolys sont tou- 
jours inspirés lorsque les 
joueurs de ces deux villages 
voisins se rencontrent sur la 
patinoire. Une situation que 
comprend très bien Norman 
Roy de Saint-Jean-Baptiste, 
so souvenant sans doute des 
matchs entre Baptiste et 
Sainte-Agathe l'an dernier. 


LA LIBERTÉ, la semaine du 4 décembre au 10 décembre 1987 


«Pour la vitesse et la qualité 
du jeu, ça se vaut», répond 
Norman Roy lorsqu'on lui 
demande de comparer les deux 
ligues. «Dans la Hanover-Taché, 
il ya trois arbitres. Ça aideetça 
nuit. Ça nuit dans le sens qu'il 
y a juste un arbitre qui peut 
appeler les punitions». 


Acharnés 


«De ce que j'ai vu, nos joueurs 
tiennent leur bout du bâton 
Léo Fillion et Paul Rodrigue 
sont blessés. Mais Rodney 
Brown, qui joue aussi pour les 
Canadiens de Saint-Pierre, est 
en forme. Ses lancers sont sur 
le but». 


«J'ai eu la chance de ren- 
contrer John Anderson, le pré- 
sident de la Hanover-Taché», 
ajoute Norman Roy, conscient 
du fait que sa plus grande tâche 
cette année, c'est de planifier 
pour la prochaine saison 


«On envisage plusieurs 
options. Mais la Hanover-Taché, 
ça nous intéresse, Surtout que 
cette année, la ligue a ouvert 
ses portes à pas mal tout le 
monde de la région.» 


Il n'y a pas de doute que 
Norman Roy et ses acolytes ont 
hâte à l’année prochaine. «Le 
hockey commence à me man- 
quer», concède l'employé de 
Roy-Légumex 


«Surtout quand je vais voir 
un match et que je vois les 
entraîneurs faire telle ou telle 
chose. Tu vois ça et tu te dis 
moi, je ferais les choses diffé- 
remmentls 


En attendant, il faut se 
consoler comme on peut. Nor- 
man Roy affirme: «j'ai hâte de 
voir l'équipe de Niverville» 
L'équipe qui ressemble étran- 
gement aux Knights de Sainte- 
Agathe de l'an dernier, les 
rivaux acharnés des Royals de 
la belle époque 


Lucien CHAPUT 
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Les 71 récipiendaires (66 associations et 5 individus) réunis 
pour la photo-souvenir. Parmi les heureux élus figure l'hebdo- 
madaire La Liberté. Francofonds lui a accordé une subvention 
de 3 000$ pour un projet de stagiaire d'été. Quant à la Fonda- 
tion Radio Saint-Boniface, elle a permis à la jeune Colette Brin 
de faire son apparition chaque semaine dans les pages du 
journal (en page 4 dans ce numéro). Ceci grâce à une aide de 1 
500$. 


Ne manquez pas 
le bateau. 


mettez le cap sur l'avenir! 
LE COLLÈGE DE LA GARDE CÔTIÈRE CANADIENNE 


Hissez les couleurs de votre avenir: vert océan, bleu ciel et le rouge 

et blanc de la Garde côtière canadienne. Le Collège de la Garde côtière 

canadienne recherche des jeunes gens ambitieux qui démontrent de 

bonnes aptitudes en mathématiques et en physique et qui ne craignent 

pas le défi. L'année prochaine, 30 jeunes gens seront admis à des 

programmes offrant des carrières prometteuses en mécanique mari 

time et en navigation. D'une durée de quatre ans, les programmes du 

Collège de la Garde côtière sont exigeants, mais ils ouvrent la voie à 

une carrière captivante 

e Scolarité gratuite, dépenses scolaires payées et allocation mensuelle 
tout au long de votre formation 

° Un emploi assuré dans votre domaine à l'obtention de votre diplôme 

e Une précieuse expérience pratique tout en poursuivant vos études 

e Des chambres modernes individuelles et des installations complètes 

pour les activités académiques, sportives et sociales 


Une expérience à nulle autre pareille 


Pour obtenir plus de 
renseignements, lattes 


parvenir ce Coupon à NOM 
l'adresse suivante 

Le ADRESSE 
Collège de la 

Garde côtière canadienne 


Na ) ré, ëK7 


Date imite d'inscnption 
le 31 jarmer 1988 


Domaine d'intérêt Mécarroque martine 


Navigaton 
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Des changements 


pour le 10e de Francofonds 


Au cours de la pre- 
mière cérémonie con- 
jointe de distribution avec 
la Fondation Radio Saint- 
Boniface le 27 novem- 
bre, les responsables de 
Francofonds ont annoncé 
trois nouveautés pour 
l'année prochaine. 


Premièrement, le mois 
d'avril sera consacré chaque 
année à l'information sur 
Francofonds en ville et dans 
les régions. 


Deuxième nouveauté: il y 
aura, à la fin du mois d'avril, un 
banquet du Club des amis de 
Francofonds. «C'est une tradi- 


_ Nécrologie 


EUGÈNE BOURGEOIS 


Soudainement, le 16 novembre 
1987 à l'hôpital De Salaberry, Eugène 
Bourgeois est décédé à l'âge de 79 
ans, époux bien-aimé de Rita de Saint 
Malo. Précédé dans la mort par deux 
frères, Albert et Zephyr et trois soeurs, 
Valentine Bertrand, Clara Trudel et 
Ernestine Desrosiers 


Outre son épouse, il laisse dans le 
deuil trois filles: Edith et son époux 
Archie Lavallée, d'Abbotsford en 
Colombie Britannique, Lise et son 
époux Bernie Giesbrecht de Transcona, 
Suzelle et son époux Clarence Dziedzic 
de Saint-Vital, quatre garçons: Gilbert 
et son épouse Carmelle de Saint-Malo, 
Normand et son épouse Darlene de 
Souris, Denis et son épouse Susan du 
Parc Windsor, et Michel de Saint 
Malo, 12 petits-enfants Lynne, Lee, 
Carmen, Marc, Shelley, Darryl, Dean, 
Shawn, Janelle, Trevor, Christopher et 
Ashley 


M. Bourgeois a toujours été un 
membre actif dans sa communauté. || 
était membre des Chevaliers de Colomb 
(Conseil Iberville), commissaire d'école, 
membre du conseil de l'hôpital De 
Salaberry, membre de la direction de la 
Caisse populaire, membre du Club de 
la Berceuse, ainsi que son favori, un 
des pionnier de l'Association de Wild 
life pour Saint-Malo et district 


La messe de la Résurrection fut 
célébrée le jeudi 19 novembre à 10h30 
en l'église de Saint-Malo par l'abbé 
Choiselat. Les porteurs étaient six 
neveux Maurice Desrosiers, Luc Tru 
del, Arthur Laroche, Jacques Joyal, 
Gérald Dumont et Marcel Bérard. Les 
sorvants de messe étaient Jean Tru 
del, Maurice Trudel, Gilles Neveux et 
Jean Desrosiers 


La famille Bourgeois aimerait remer 
cier tous ceux qui leur ont témoigné 
leur sympathie dans ce moment de 
deuil 


Un merci spécial à l'abbé Choiselat 
aux Chevaliers de Colomb, aux Filles 
d'isabelle, aux servants de messe, aux 
porteurs, à la chorale, à l'organiste, 
aux offrandes de messes, ainsi qu aux 
dames de la paroisse qui se dévouent à 
préparer et servir le goûter 


La direction des funérailles à été 
confiée au Salon mortuaire Loewen de 
Saint-Pierre 
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tion qui existait il y a quelques 
années et que nous voulons 
faire revivre», précise Michelle 
Smith, directrice générale. 


Enfin, à partir de l'année 
prochaine, il n'y aura pas une 
seule cérémonie de remise des 
subventions, mais plusieurs. 
Une à Saint-Boniface, et quel- 
ques autres dans les régions, 
pour les groupes bénéficiaires 
situés en milieu rural. 


2 500$ 
pour la radio 


À cause d'ajustements, c'est 
la deuxième fois cette année 
que Francofonds verse une sub- 
vention totale de 36 000$. Sur 
les 44 groupes bénéficiaires, 
environ le tiers (15) viennent 
du milieu rural. il y en avait 21 
sur 47 en avril dernier, et 7 sur 
42 en 1986. 


La somme la plus impor- 
tante (4 000$) a été accordée 


SERVICE COMPLET 
D’ASSURANCES 
BALCAEN-VERMETTE 


INC. 


1063, Autumnwood 
AUTOPAC — TÉL.: 257-4134 


Adressez-vous à Maurice ou Emile 


au Service de conseiller (Sarnt- 
Boniface), pour des sessions 
de croissance en communica- 
tion. Le secteur d'activité le 
plus favorisé (9 000$) est celui 
des services de soutien à la 
famille. 


Les sommes distribuées pro- 
viennent d'intérêts que Fran- 
cofonds a perçu en 1987 sur 
son capital d'environ 512 000$. 
Depuis 1980, Francofonds a 
distribué 238 000$ à plus de 
100 organismes. 


Quant à la Fondation Radio 
Saint-Boniface, elle distribuera 
cette année 20 250$ à 5 indi- 
vidus et 22 groupes (contre 
23 850$ l'année dernière). Sur 
les 22 organismes bénéficiaires, 
trois seulement viennent de 
l'extérieur de Winnipeg. 


C'est la toute nouvelle Radio 
communautaire qui remporte 
la plus grosse somme: 2 500$ 
destinés à un projet d'étude 
d'insonorisation. 


La Fondation dispose d'un 
capital de 320 000$, provenant 
de la vente de CKSB à Radio- 
Canada en 1973. Depuis cette 
date, 375 000$ ont été distri- 
bués en subventions à divers 
organismes et individus. 


Laurent GIMENEZ 


LA DIVISION SCOLAIRE DE SAINT-VITAL no 6 


demande trois 
professeurs 


pour des postes temporaires pour une école d'immersion à 


St-Vital 


1re année 
2e année 
3e année 


Envoyez votre demande à 


du 15 février au 30 juin 1988 
du 4 avril au 30 juin 1988 
du mois de février au 30 juin 


plein temps 
plein temps 
plein temps 


M. Denis Gautron, directeur 
Ecole Saint-Germain Immersion 
77 John Forsyth Road 
Winnipeg (Manitoba) 

R2N 1R3 


COURTIER EN IMMEUBLES 


recherche un(e) 


agent(e) en immeubles 


Exigences 


expérience d'au moins deux ans en immobilier; 
esprit d'intiative, professionnalisme, fiabilité, honnêteté; 
capacité de travailler seule avec un minimum de surveillance; 


voiture, 


bonne connaissance du français et de l'anglais 


Les personnes intéressées sont priées d'envoyer leur curriculum 
vitae à l'adresse suivante avant le 20 décembre 1987 


La Liberté 

a/842121 

CP. 190 

Saint-Bonitace (Manitoba) 
R2H 384 


36 000$ de Francofonds;: 20 250$ de la Fondation 


56 250$ distribués 
aux organismes franco-manitobains 


Le détail 
pour 


Francofonds 


SECTION MINI FRANCOFUN 
ET MINI/PRÉMATERNELLES 


La Broquerie, 200$ 

Ste-Famille, 350$ 

Parc Windsor, 200$ 
St-Jean-Baptiste, 400$ 
St-Claude, 400$ 

St-Norbert, 400$ 

St-Boniface (Petit Bonheur), 300$ 
Notre-Dame-de-Lourdes, 400$ 


SECTION SCOUTS ET GUIDES 
TOTAL: 2 450$ 
Guides Catholiques du Canada 


Publicité et promotion 
500$ 


Association des Scouts du Canada 
District de la Rivière-Rouge 
Stage de formation et publication 
du SCIDE 

1 200$ 


Scouts et Guides de 
St-Jean-Baptiste 
Formation 

400$ 


Scouts et Guides de St-Vital 
Formation 
350$ 


ECTION DE CEANICE DE SOUTIEN 


LA FAMILL 
TOTAL: 9 000$ 


Maison d'accueil François 
d'Assise du Précieux-Sang 
Aide au développement du projet 
pour la réhabilitation pour 
alcooliques 

1 000$ 


Relance du couple 
Fin de semaine de formation 


600$ 


Service de conseiller 
Sessions de croissance en 
communication 


4 000$ 


Foi et lumière 
Formation des animateurs 


400$ 


Ministère jeunesse 
Précieux-Sang 
Sessions de formation 
pour parents 

400$ 


Pluri-elles 

Sessions de formation en 
affirmation de soi 

1 000$ 


Réseau 


Liaison dans les régions rurales 
1 000$ 


Service de mariage et 
de la famille 

Sessions de formation 
600$ 


SECTION CULTURE 
TOTAL: 9 750$ 


Les Danseurs de la Rivière-Rouge 
Tournée manitobaine à 

l'occasion du 40e anniversaire de 
la troupe 

500 


Centre culturel de 
Ste-Anne-des-Chênes 

Fête communautaire pour jeunes 
artistes 

500$ 


La Chorale des Intrépides 
Tournée en campagne 
800$ 


Cercle Molière 


Troupe de théâtre pour enfants 
3 350$ 


Les Blés au Vent 
Concert des oeuvres de 
Gérard Jean 

800$ 


Le 100 Nons 
Production d'un dépliant 
publicitaire 

1 000$ 


Radio communautaire du 
Manitoba 

Production d'un dépliant 
publicitaire 

2 500° 


RE SECTION PATRIMOINE 
A TOTAL: 2 200$ | 


Société historique de 
Saint-Boniface 


| Archivage de la collection 


de photos 


500$ 


Société St-Jean-Baptiste 
de La Broquerie 


Encourager le développement 
| 
| de la fête 


500$ 


Société historique de 
Notre-Dame-de-Lourdes 


Formation en muséologie 
400$ 

CEFCO 

Bibliographie thématique et 


annotée de la collection de livres 


800$ 


SECTION DES JOURNAUX 


ET PUBLICATIONS 
TOTAL: 4 200$ 


Petit Courrier de Ste-Anne 
Aide sous forme de publicité 
400$ 

Édition du Blé 

Publication du livre «L'Article 23» 
500$ 


Santé — Agriculture Canada 
a révisé son règlement sur 
l'inspection des viandes 
pour améliorer les normes 
régissant la composition des 
produits à base de viande. 


D'après le nouveau règle 
ment, les hot-dogs doivent con 
tenir un minimum de 9,5% de 
protéines d'origine animale et 
un minimum total de 11% de 
protéines. Des normes du même 
genre s appliquent aux autres 
viandes transformées 


La nouvelle formule de 
mesure garantit aux Consom 
mateurs un minimum de pro 
téines animales complètes dans 
les viandes transformées L'an 
cien règlement autorisait 
l'usage de protéines provenant 
d'autres sources que la viande 


qui n'ont pas la même valeur 
nutritive. || s'agissait ordinai- 
rement de céréales ou d'autres 
«produits de remplissage» 


Bob Moir, directeur associé 
des services scientifiques et 
techniques à la Division de 
l'hygiène des viandes d'Agri 
culture Canada, explique: «Cer- 
taines entreprises d'abattage 
rognaient sur les protéines 
d'origine animale. Elles res 
pectaient le règlement, mais 
les consommateurs n'obtenaient 
pas la même quantité de pro 
téines animales selon le pro 
duit qu'ils achetaient» 


* 


Sécurité routière — Les 
accidents de la route au 
Canada font en moyenne 
4 000 morts et 250 000 


Les représentants de différentes associations culturelles avec en main le chèque remis par la 


Fondation. Subvention totale pour la culture: 6 000$. 


La Liberté 
Stagiaire d'été 
3 000$ 


Papier de Chez Nous de 

La Broquerie 

Aide sous forme de publicité 
300$ 


SECTION JEUNESSE 
TOTAL: 3 950$ 
Conseil jeunesse provincial 


Shows Sont Nous lil 
1 500$ 


Conseil jeunesse provincial 
Etudiants animateurs 
1 200$ 


Ligue de soccer mineur de 
la Seine 

Coordination des activités 
de la ligue 

300$ 


Parlement jeunesse franco- 
manitobain 

5e session de parlement 
franco-manitobain 


350$ 


Radio scolaire Gabrielle-Roy 


| Création d'une dicothèque 


600$ 


A SECTION COMITÉS DE PARENTS 
TOTAL: 1 800$ 


Comité de parents de l'école 
de Lagimodière à Lorette 
Soirée canadienne 

200$ 


Comité de parents de 
St-Pierre-Jolys 

Éducation au sujet de l'usage 
de l'alcool 

600$ 


Comité de parents de 
l'école Taché 
Concours littéraire 
750$ 


blessés chaque année, 
rappelle le Conseil canadien 
de la sécurité à l'occasion 
de la semaine nationale de 
la sécurité routière, qui 
prend fin le 7 décembre. 


Chaque année, environ 70 
enfants de moins de cinq ans 
meurent et 4 000 sont blessés 
dans des accidents de la route. 
Par ailleurs, on apprend que la 
ceinture de sécurité réduit la 
proportion des accidents mor- 
tels de 45% et le taux de bles- 
sures de 20% 


Enfin, il est bon de savoir 
qu'environ 40% des conducteurs 
blessés à mort, dont le taux 
d'alcoolémie a été analysé, 
dépassaient la limite permise 
de 0,8 gramme 
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Comité de parents de 
Saint-Lazare 
Activités du comité 
250$ 


Le détail 
pour 


la Fondation 


PROJETS INDIVIDUELS 
TOTAL: 3 200$ 


3 étudiants ont reçu la somme 
totale de 2 500$ pour compléter 
leurs études 


| Abbé Claude Blanchette 


Publication de thèse doctorale 
500$ 


Père Gérald Labossière 
Recherche généalogique 
200$ 


CULTURE 
TOTAL: 6 000$ 
Les Danseurs de la Rivière-Rouge 
de Saint-Boniface 
Tournée manitobaine, 


40e anniversaire 


500$ 


La Chorale des Intrépides 
de Saint-Boniface 


Tournée en campagne et publicité 
500$ 


Cercle Molière de 
Saint-Boniface 

Festival théâtre jeunesse 
1 000$ 


Le 100 Nons de Saint-Boniface 
Production d'un vidéo publicitaire 
700$ 


Les Blés au Vent de 
Saint-Boniface 
Concert des oeuvres de 
Gérard Jean 

500$ 


Partage de bonheur de 
Saint-Boniface 

Aide à la chorale du Foyer 
Chez-Nous 

300$ 


Radio communautaire du 
Manitoba 
Saint-Boniface) 
tude d'insonorisation 
2 500$ 


JEUNESSE 
TOTAL. 2 200$ 


Bicolo de St-Pierre-Jolys 
Recherche et préparation 
1 500$ 


Radio scolaire Gabrielle-Roy 
d'lle-des-Chèênes 

Atelier de formation pour 
annonceurs 


400$ 


Ligue de socceur mineur 
d'lle-des-Chèênes 
Clinique pour entraîneurs 
300$ 


PUBLICATIONS 
TOTAL: 3 000$ 


Éditions du blé 
Anthologie des poètes 
500$ 


Presse-Ouest 

Stage pratique pour jeune au 
secondaire 

1 500$ 


Conseil de la coopération du 
Manitoba 

Publication du recueil historique 
— 50e des caisses populaires 

1 000$ 


PATRIMOINE 
TOTAL: 1 000$ 


La Société historique de 
Saint-Boniface 

Projet de publicité 

1 000$ 


RECHERCHE 
TOTAL: 1 000$ 


Centre de recherche du Collège 
universitaire de Saint-Boniface 
Projet de recherche «Observation 
comme outil pédagogique en 
immersion» 


1 000$ 


SCOUTS ET GUIDES 
TOTAL: 500$ 


Les Scouts du District de la 
Rivière-Rouge de 
Saint-Boniface 

Deux camps de formation 
500$ 


SERVICE PAROISSIAL 
TOTAL: 750$ 


Mess'aje de Saint-Boniface 


Formation d'animateurs laics 
750$ 


CE DE SOUTIEN 
LA FAMILLE 
TOTAL: 2 600$ 


Ministère jeunesse du 
Précieux-Sang 
Formation d'animateurs 
500$ 


Relance du couple de 
Saint-Boniface 

Quatre sessions de mini-relance 
500$ 


Service de conseiller de 
Saint-Boniface 
Rencontres pour jeunes couples 


600$ 


Centre de jeunesse de 
Saint-Boniface 

Achats de matériaux d'animations 
et coûts de 

personnes ressources 

500$ 


Fédération des ainés du 
Manitoba 
Publication du journal Echo 


500$ 
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AIl6 les amis! 


Décembre est arrivé! Quel beau mois! 
As-tu vu comme je suis devenu habile 
sur mes patins? Je m'amuse de toutes 
\ / à sortes de façons l’hiver. Regarde les 


@ doi jeux de ma page et surtout n'oublie pas 
(. () _ le CONCOURS DE NOËL! 
ge Bicolo 
N 
e } 4 “4e à 
7, 


Démèle les mots se rappor- j 
tant à l’hiver en t’aidant dela "y# 
description: A 

1. Qui glisse sur la neige 6 A 


2. Me fait courir sur la glace : : 
Concours 
de Noël! 3. Vêtements pour mes mains 


4, Peau d'animaux pour faire 
des vêtements 

5. Pour garder mes pieds 
chauds. 


Il te reste encore 
quelques jours pour 
faire une belle 
ribambelle de Noël. 
Regarde les pages 
précédentes et envoie ta 
participation. Des prix! 
Premiers prix: pour les 
grands: une radio- 
cassette; pour les 
petits: un jeu «Fisher 
Price» et plusieurs 
autres prix! 


Le coin du casse-tête 


Un petit casse-tête pour l’hiver seulement. 

1. Je fais du _______ de fantaisie. 

2. J'ai pris une carotte et des charbons 
pour faire le visage de mon 
de neige. 

3. Avec mes _ j'ai descendu 
une grande côte. 

4, Je __ avec mon traineau. 

5. Il tombe de gros flocons de 

6. Mon ami et moi aimons beaucoup 
prendre des promenades dans la forêt 
sur une 


ui 


LCR 


UIEARATN 
. A NIATP , 
NV? ITMINAE; 


—OFURUORER/ 


Chantal Dupasquier, 
8 ans 

78, rue Winslow 

Saint-Vital 

(Manitoba) 


Tu aimerais devenir membre de 
mon CLUB... recevoir une carte 
de membre... et avoir la chance 
de gagner un prix au tirage dé 
chaque semaine? 


C'est facile 


Découpe ce coupon 


envoie-le bien 


rempli à 
Club de Bicolo 
CP. 262 

Saint Pierre Jolvs 
(Manitoba) 

ROA 1VO 


ADRESS!I 


CODE POSTAI 
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Le coin de la science 


Histoire d’oeuf 
Aimerais-tu te faire passer pour magicien? Voici un truc qui t'y 


aidera. Tu auras besoin: 


e d’une allumette 


e d’un oeuf dur sans coquille 


e d’une bouteille en verre dont l’ouverture est un peu plus petite 


que l’oeuf. 


Comment peut-on faire pénétrer l’oeuf dans la bouteille sans le 


pousser ou le couper? 


C’est simple. Allume l’allumette et fais-la tomber immédiate- 
ment dans le fond de la bouteille. Place aussitôt l’oeuf dans le 
goulot de la bouteille. Attends quelques minutes..….et plouf! 


L'oeuf tombe au fond de la bouteille! 


Le secret de cette expérience est que l’allumette a brûlé l’oxy- 
gène dans la bouteille, créant ainsi un vide. C’est ce vide qui 
aspire l’oeuf. Maintenant, es-tu capable de faire sortir l’oeuf de 


la bouteille? 


n—— ER Es 
AVIS AUX CREANCIERS 
EN CE QUI CONCERNE la suc 
cession de feu LEÈOPOLD BEAU 
DRY, du village de Ste 
au Manitoba, fermier 


Toutes réclamations contre la 


succession ci-haut mentionnée 
devront être déposées à l'étude 


Marion, 

R2H OT 4, le ou avant le 8 janvier 
1988 

DATÉ à Winnipeg, au Manitoba 

ce 26° jour du mois de novembre 
1987 

MARCOUX BETOURNAY 

LA BOSSIERE 


Procureurs de la succession 


FRS 


er. N ve 
AVIS AUX CREANCIERS 
EN CE QUI CONCERNE la suc 
cession de feue SIMONI 
SAVOIE, de la ville de Winnipeg, 
au Manitoba 


Toutes réclamations contre la 
succession ci-haut mentionnée 
devront être déposées à l'étude 
des soussignés, au 200-170, rue 
Marion, Winnipeg (Manitoba) 
R2H OT4, le ou avant le 8 janvier 

1988 
DATÉ à Winnipeg, au Manitoba 
| ce 27€ jour du mois de novembre 

1987 
MARCOUX BÉTOURNAY 
LA BOSSIERI 


Prox ureurs de la succession 


AVIS AUX CREANCIERS 
ENCE QUICONCERNE la suc 
cession de ANGELINA 
LAPOINTE, de la ville de Win 


nipeg, au Manitoba, veuve 


teuc 


Toutes réclamations contre la 
succession ci-haut mentionnée 
devront être déposées à l'étude 
des soussignés, au 201-170, ru 
Marion, Winnipeg (Manitoba 
le ou avant le 8 janvier 1988 


DATE à Winnipeg, au Manitoba 


ce 26" jour du mois de novembre 


1987 
MARCOUX BÉTOURNAY 
LA BOSSIERI 
Laurent CG. Marcoux, CR 
Procureurs de la succession 


Agathe, | 


des soussignés, au 200-170, rue | 


Winnipeg (Manitoba), | 


LES PLUS ET LES MOINS 


Pour que ces trois opérations soient 
es 
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PEVVIAS VARVYEVTEATY VAIRYEVIEY WE 
Pour le concours de Noël! 
N'oublie pas! 

Ton nom: 


Adresse: 


Age > 


Numéro de membre: 


(Si tu n’es pas membre, remplis le coupon sur la page et 
envoie avec ta participation.) 


ABYEVYEAY VACYEVYAY VAR YEVYEATY 


BE DEDERNOAN 


La terre, c'est l'affaire de toute la communauté 


Dans la municipalité de Sala 
berry, les terres passent aux autres 
nationalités. On vient d'en perdre 
une autre 


Ça a commencé par ici voilà 
une trentaine d'années et plus tôt 
dans d'autres paroisses. Les Hut 
térites et les Mennonites font de 
grands ravages. Pour eux, possé 
der une terre, c'est une grande 
priorité. Si la terre leur donne 
juste une croûte, ils en remercient 


LA DIVISION SCOLAIRE 
DE NORWOOD 


est à la recherche d'un 


professeur 


à temps partiel pour les arts 
industriels (niveaux 7-9) 


Entrée en fonctions: le 4 jan 
vier 1988 


Les candidats doivent pouvoir 
enseigner en français. Faire 
parvenir votre demande et cur 

rniculum vitae avant le mercredi 
9 décembre à 


La Direction générale 
Division scolaire de Norwood 
200, chemin Ste-Marie 
Winnipeg (Manitoba) 

R2H 1H9 


AVIS AUX CREANCIERS 

ENCE QUICONCERNE la suc 
cession de feu DOMINIQUI 
JOSEPH ROY, de la ville de 
Winnipeg, au Manitoba, entre 
preneur 


Toutes réclamations contre la 
| succession ci-haut mentionnée 
devront être déposées à l'étude 
des soussignés, au 201-185, boul 
Provencher, Winnipeg (Manitoba 
| R2H 3B4, le ou avant le 2 
| 1988 


DATÉ à Winnipeg, au Manitoba 
ce 24" jour de novembre 1987 


TEFFAINE, TEILLET 
& BENNETIT 


Procureurs de la succession 


| 
janvier | 


le Bon Dieu et ils y croient vrai 
ment 


J'ai parlé à l'occasion à des 
gens de la ville de Steinbach. La 
grosse majorité est consciente des 
problèmes des agriculteurs. Ces 
mêmes problèmes sont reconnus 
par très peu de nos gens, qui n ont 
pas voulu continuer dans la voie 
terrienne. Îls disent que c est pas 
vrai ou que c'est ridicule, que les 
agriculteurs sont des pleignards 


Pourtant, nous n'avons aucun 
revenu garanti sauf les quotas sur 
le lait, le poulet à frire ou les bette 
raves à sucre. C'est la seule 
manière pour un entrepreneur de 
budgeter raisonnablement 


Pour revenir à mes premiers 
commentaires, vers les années 
1960, un jeune Allemand m'a dit 
qu'il pouvait emprunter dé l'argent 
de l'Allemagne à 2 ou 3 pour cent 
pour acheter des terres. Ils met 
tent beaucoup d'importance à 


l'achat et la possession de terres à 
tout prix. Car d'après eux, pour 


avoir un pays, il faut posséder la | 


terre 


Pour moi, le fermier, c'est un 
citoyen bien important en cam- 
pagne. C'est un gros consomma 
teur. |l va acheter où il veut, alors 
d'une manière il va déterminer qui 


va réussir comme fournisseur et | 


participera à façonner le pays 


Ça fait pitié dans nos commu 
nautés 


Un petit peu de compréhension 
de la part de nos gens pour les 
agriculteurs leur serait bénéfique 
Car posséder la terre, c'est pas 
juste l'affaire de l'agriculteur. Mais 
c'est l'affaire de tous les gens de la 
communauté. Car la communauté 
en bénéficie elle aussi 


Léonard Robidoux 
Otterburne 
le 22 novembre 1987 


Selon l'avis des aïinés 


M. le rédacteur, 


À la dernière réunion du conseil 
d'administration de la Fédération 
des ainés franco-manitobains, le 
18 novembre dernier, les ainés 
ont exprimé leurs déceptions envers 
le journal La Liberté au sujet de 
deux événements récents surve 
nus dans notre communauté 


Selon l'avis des ainés, la fête 
qui à eu lieu à la Cathédrale de 
Saint-Boniface en l'honneur des 
Soeurs Grises n'a pas été suffi- 
samment soulignée dans le jour 
nal 


Egalement, les ainés notent que 
le départ des Pères Jésuites du 
Manitobe n'a pas été mentionné 
dans le journal. Quand on connait 
l'immense contribution des Pères 
Jésuites à notre collectivité, on 
s'étonne d'une telle omission 


_ LA LIBERTÉ, la semaine du 4 décembre au 10 décembre 1987 


Les aînés aimeraient de plus 
vous demander, Monsieur Bocquel, 
d'être plus attentif et plus présent 
aux événements qui se déroulent 
dans nos régions rurales. Quelque 
fois, certains événements peuvent 
apparaître comme n'étant pas 
importants pour les gens de la 
ville, mais ils le sont pour les gens 
de la campagne. Nous aimerions 
donc que de tels événements ne 
passent pas toujours sous silence 


Les aînés ont à coeur le journal 
La Liberté et sont, Sans doute, ses 
lecteurs les plus assidus. Nous 
espérons donc que vous prendrez 
en considération nos observations 


Adrien Leclerc, président 
Fédérations des aînés 
franco-manitobains 
Saint-Boniface 

le 30 novembre 1987 


| Une suggestion 
pour le journal 


M. le rédacteur, 


Comme beaucoup d'autres, j'ai 
fait mon possible pour que mes 
enfants parlent français. L'autre 
samedi, j'ai bien apprécié les décla- 
rations à CKSB des gens de Lau- 
rer 


Permettez que je fasse une 
remarque au journal, La Liberté 
Voilà quelques années, il y avait le 
Palmarès des chansons préférées 
à la radio CKSB. C'est regrettable 
qu'il n'existe plus 


Ceux qui sont loin n'ont pas la 
facilité de téléphoner. Je connais 
des jeunes qui reçoivent La Liberté 
au Nord à Limestone, et combien 
d'autres qui travaillent le samedi 


Ils trouveraient cela intéressant 
de le lire en français. Ce serait un 
commencement et il achèterait des 
disques français 


Marie Moilgat 
Sainte-Rose-du-Lac 
le 22 novembre 1987 


LA DIVISION SCOLAIRE 
DE SAINT-VITAL no 6 


demande un 


professeur bilingue 


à mi-temps dans une école 
d'immersion à Saint-Vital 


2° année 
juin 1988 


Envoyez votre demande à 


du 4 janvier au 30 


M. Omer Fontaine, directeur 
École Hastings Immersion 
50, boulevard Hastings 
Winnipeg (Manitoba) 

R2M 2E3 


Coût des nocreloges: 
10$ pur 100 mot 


0$ pour 
150 mots. Photo: 8,50$ 
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La Chorale des Intrépides 


est à la recherche de 


voix de ténor et de basse 


Les répétitions ont lieu tous les jeudis à 19h30 en la salle 4H du 


CCFMI. 


Pour de plus amples renseignements, veuillez appeler Charlotte 
au 256-3991 ou Bruce au 237-0828. 


y, FACILE ET EFFICACE! 
te PETITES ANNONCES. 


Vous TE AMNONCE . 
nous parvenir au ter 
lundi par écrit et être payée 
d'avance aux tarifs suivants: 


moins de 20 mots (58 ou 
7,508 pour deux semaines); 
213 28 n mots (6$ ou 98); 

29 à 36 mots (78 ou 10,50$} 
36 à 42 mots au maximum 

{8$ ou 128 pour deux semaines). . 


ASPIRATEURS Filter Queen ou Elec- 
trolux presque neuf. Garantie 5 ans 
150$. Composez le 237-0204 

467- 


AUBAINES D'ÉTÉ: payer et emporter 
seulement. Tapis «gazon» à partir de 
2,99$/v2. Prélarts sans cirage en vinyle 
à partir de 3,98$/v2. Tapis à endos 
caoutchouté à partir de 3,98$/v 
Saxony en nylon à endos caoutchouté 
à partir de 8,98$/v’. Des centaines de 
fins de rouleaux économisez jus 
qu'à 60%. Peinture à partir de 13,98$ 
le gallon. Ouvert jusqu'à 20h, 50, rue 
Archibald. À & R Carpet Barn. 233-3061 
300- 


COURS DE MANUCURE et pédicure 
thérapeutique offerts. Pour de plus 
amples renseignements composez le 
253-6981 

828- 

À LOUER: 3 appartements simples au 
manoir de Saint-Jean-Baptiste. Libre 


immédiatement. Composez le 1-758- 
3232 
829- 


VENTE PRIVÉE: au parc Windsor, side 
x side, 3 chambres à coucher, garage, 
rue Canberra, 65 000$. Composez le 
235-0405 ou le 256-5981 

830- 


À LOUER: Maison de 2 chambres à 
coucher à Saint-Boniface. Libre immé- 
diatement. Composez le 237-4798 
846- 


À VENDRE: Bureau avec 6 tiroirs, cou- 
leur érable, en très bon état. Demande 
1256. 1 sommier et matelas, cadre et 
roulettes, très propre, 190$. Manteau 
pour femmes, imitation de fourrure 
presque neuf, 506$. Composez le 257 
1078 après 17h en semaine et n'im- 
porte quand en fin de semaine 

826- 


À LOUER: Appartement de 2 cham 
bres à coucher à Saint-Boniface 
Laveuse, sécheuse, stationnement et 
services compris. 440$ par mois. Libre 
le 15 décembre 1987, ou le er janvier 
1988. Composez le 237-4446 ou le 
237-5352 

840- 


À LOUER: à Saint-Boniface, grand 
appartement de 2 chambres à cou 
cher, proche de toutes facilités. Libre 
immédiatement, 470$ par mois, sta 
tionnement inclus. Complètement 
rénové. Composez le 235-0440 après 
17h ou le 237-4180 

847. 


À VENDRE: au 424, rue Ritchot, mai 
son de 2 chambres à coucher avec 
sous-sol complet. Air climatisé, réfri 
gérateur, poèle, laveuse et sécheuse 
et garage inclus. Vente privée. Compo 
sez le 237-8622 

848. 


À LOUER: à Lorette, appartements 
d'une chambre à coucher ou deux 
chambres à coucher, nouvel immeuble 
lots pavés, entrée de sécurité, laveuse 
et sécheuse disponible. Le loyer inclut 
une place de stationnement, réfrigéra 
teur, poêle, air climatisé, lave-vaisselle 
broyeur et patio. Visite libre tous les 
dimanches entre 1 3het 15h Contactez 
isabelle Fiola à Mainiand Commerce 
Real Estate au 237-7286 

817. 


À LOUER: à Saint-Vital, un apparte 
ment de trois grandes pièces, au sous 
sol pour une personne seule tranquille 
et fiable. Tapis mur à mur, tout meublé 
Stationnement, entrée privée, 2856 
per mois. Libre immédiatement Com 
posez le 253-0010 

831. 


LES PETITES ANNONCES 


COUTURIÈRE: avec expérience pour 
tous genres de travaux de couture. 
Appelez Marcelle au 233-2687. 

393- 


À VENDRE: au 612, rue Aulneau, mai- 
son de 3 chambres à coucher, salon, 
dinette, 2 salles de bain, climatisation 
centrale, lave-vaisselle intégré, Jen- 
aire stove, sous-sol fini. Vente privée 
Demande 135000$. Composez le 237- 
8622 

823- 


À VENDRE: Beau bungalow de trois 
chambres à coucher avec 70 acres, 
garage double, petite étable pour che- 
vaux, à 12 milles de l'angle Portage et 
Main. Très propre et en très bon état. 


Immeubles: un de 15 appartements, 
deux de 6 appartements, deux de 5 
appartements, un de 4 appartements. 


Appelez Nap, Sherlock Homes, 237- 


8878, 24 heures sur 24 
641- 


À VENDRE: Clarinette B° Vito, haut- 
bois et flûte traversière, en bon état 
Composez le 237-7674, 

839- 


À LOUER: au 484, rue Langevin, grand 
appartement d'une chambre à coucher, 
430$ par mois, tous services inclus 
Libre le Ter janvier 1988. Au 272, rue 
Dollard, appartement d'une chambre à 
coucher, 245$ par mois, tous services 
inclus. Libre immédiatement. Compo- 
sez le 222-7810 

843. 


À LOUER: à Saint-Boniface, apparte- 
ment de 2 chambres à coucher, sta- 
tionnement, câble, services inclus 
Facilité de Buanderie au sous-sol, près 
des écoles, autobus et d'épicerie. 550$ 


par mois. Composez le 254-0260 après 
18h 
844. 


À LOUER: à Saint-Boniface, 2 maisons 
de 2 chambres à coucher, 450$ par 
mois, plus services. Une libre le 1er 
décembre 1987 et l'autre le 1er janvier 
1988. Composez le 233-2171 ou le 
943-6384 (code 3385) 

845- 


À LOUER: au parc Windsor pour les 
mois d'hiver (janvier à avril) maison de 
3 chambres à coucher, complètement 
meublée. 300$ par mois, références 
nécessaires. Composez le 256-1911 
ou appelez Thérèse au 256-4314 
822- 


NOUS SOMMES disponibles pour gar 
der des enfants francophones de 2 à 5 


ans au Parc Windsor. Composez le 
256-7474 
834. 


DANSES DU BON VIEUX TEMPS: On 
désire former un groupe de personnes 
intéressées aux danses du Bon Vieux 
Temps y inclus les danses carrées de la 
Rivière-Rouge. Si vous connaissez ou 
voulez apprendre le 7-step, le Heel-toe 
polka, le French-minuet, etc. Appelez 
Georges au 269-1178 ou Denise au 
269-3687 après 18h 

835. 


À LOUER: au Norwood Flats, rue 
Cromwell Libre le 1er décembre et ler 
janvier. Endroit tranquille, près des 
services du centre d'achats Domo, 
hôpital Saint-Boniface et à 5 minutes 
du centre-ville, petit appartement pro 
pre, d'une chambre à coucher, poêle, 
réfrigérateur, eau et chauffage inclus 
3376 plus électricité et câble, 10$ sta 
tionnement. Pas de lit d'eau ou d'ani 
maux domestiques (excepté un petit 
aquarium ou petit oiseau propre) 
Rélérences requises. Composez le 
233-0999 après 17h 

836 


A LOUER: rue Auineau en face du Col 
lège appartement spacieux avec sta 
tionnement dans un garage, libre le 
ler décembre. Aussi, 2 stationnements 
avec prise à louer, libre immédiate 
ment. Composez le 237-6519 

837. 


À VENDRE: terrain à St-Claude, 560 
acres dont 480 en foin et maison 
Nous considérerions la meilleure offre 
Composez le 1-256-1204 après 16h 
838. 


À LOUER: à Southdale, bungalow de 4 
chambres à coucher, 1 330 pieds car 

rés, 1% chambre de bain, garage Libre 
le 30 novembre. 7256 par mois. Com 

posez le 256-2865 

832 
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Dans la nuit du monde, 


Dieu bâtit 


Dans la nuit du monde, 
les autoroutes sont tou- 
jours bien éclairées et 
bien droites. 


«Venez, disent-elles, nous 
vous feront voir le pays de vos 
rêves sans effort de votre part, 
nous vous feront parcourir d’in- 
croyables distances sans heurts 
et sans pleurs, nous vous offri- 
ront, sans perte de temps, tout 
ce qui répond à vos désirs et à 
vos besoins. Vous n'aurez qu’à 
tendre la main et... la carte de 
crédit!» 


Les panneaux-réclame, bien 
alléchants, se multiplient aux 
entrées. «Venez, sugaèrent-il, le 
bonheur vous attend au bout de 
ce court et facile chemin!» 


La signalisation ne poursuit 
qu’un seul but: nous faire entrer 
dans les cathédrales ornées de la 
consommation effrénée. «Arrêtez 
un instant, propose le STOP, 


4 Claude 
» BLANCHETTE 


question de prendre votre souf- 
fle, et voyez tout ce que nous 
vous offrons pour rendre votre 
vie encore plus agréable!» 


«Risque, tu feras de l'argent), 
souffle le vent. «Pèse, tu dépas- 
seras les autres», sifflent les pneus. 
«Achète, avant qu’il ne soit trop 
tard», ronronne le moteur. 


Au coeur de la tempête Noël- 
s’en-vient qui déferle dans la nuit 
du monde, tempête au froid 
égoïsme glacial et aux vents publi- 


APEPSIE 


AH FINALEMENT 
DE LA NEIGE | JE 
M'INQUIÉ TAIÏS QU'ON 
N'AURAÎT PAS DE 
NEIGE CET HIVER. 


+ 


Canadian Radio-television and 


Telecommunications Commission 


Conseil de la radiodifttusion et des 
télécommunications canadiennes 


Daniel Tougas 
Jean-François Belisle 


. C'EST PAS L'HIVER 
S'iLN'y À PAS 
- BEAUCOUP DE NEIGE. : 


Qui, DE LA NEIGE, 
il EN FAUT | 


T'AS DÉVA HÂre 
"AL'ÉTÉ,HEiN ? : 


TU L'AS DIT. * 


4 * 


CRTC 


DÉCISION 


Décision 87-890. Greater Winnipeg Cablevision Limited Partie de Win 


nipeg (Man.). APPROUVE 


Transfert du contrôle effectif de la titulaire 


susmentionnée, de la Selkirk Communications Limited à la Cablecasting 


Limited, APPROUVÉ 


Renouvellement de la licence de l'entreprise de 


réception de radiodiffusion qui dessert une partie de Winnipeg, du ter 


janvier 1988 au 31 août 1991. APPROUVÉ 


Par condition de licence 


dispense provisoire de l'exigence visant la distribution des débats de la 
Chambre des communes et de la Période de questions de la Législature 
du Manitoba, à un canal à usage limité 


Où puis-je lire les documents du CRTC? Les documents du CAT 


peuvent être consultés dans la 


«Gazette du Canada: 
bureaux du CRTC et dans la section référence des bibliothèques publi 


partie |, aux 


ques. Les décisions du Conseil concernant un titulaire de licence peuvent 
être consultées, à ses bureaux, durant les heures normales d'aftaires 
Vous pouvez également obtenir copie des documents publics du C RTC 

en roro le Conseil à Ottawa/ Hull (819) 997-0313 Halifax (902) 


426-79 
couver (604) 666-2111 


7, Montréal (514) 283-6607; Winnipeg (204) 949.6306 et Van 


Canadä 


citaires violents, qui viendra ouvrir 
les chemins fermés par les lames 
endurcies du achetez-maintenant- 
payez-plus-tard? 


Qui poussera dans les fossés 
les bancs de neige du superficiel, 
du faux brillant? Qui percera la 
sombre poudrerie de la publicité 
à pression? 


Qui sablera les pavés glacés 
de l’alcoo!? Qui déblayera les soi- 


rées étouffées par les party de 
Noël? 


Qui passera la charrue de la 
liberté? Qui conduira la souffleuse 
de la vérité? 


Sa folie 
collective 


Une voix crie dans ce désert 
moderne: «(Préparez les chemins 
du Seigneur!» 


Cette voix risque fort de se 
perdre dans le bruit des caisses, 
dans le «ho-ho-ho» des photos 
avec le Père Noël, dans les chants 
et les musiques des centres 
commerciaux. 


Cette voix risque fort de pas- 
ser au second plan devant les 
tourtières à faire, les pâtisseries à 
geler, les cartes à envoyer, les 
cadeaux à envelopper. 


Mais, Dieu n’abandonne pas 
son peuple dans sa folie collec- 
tive. 


Il vient lui-même ouvrir des 
chemins. 


Dans la nuit du monde, Dieu 
trace droit les sentiers pour que 
nous puissions nous re-centrer 
sur l'essentiel de la fête: Jésus, le 
Christ, vient au milieu de nous. 


Dans la nuit du monde, Dieu 
applanit les montagnes pour que 
nous puissions habiller nos mai- 
sonnées d'amour partagé, de joie 
contagieuse. 


Dans la nuit du monde, Dieu 
bâtit pour nous des ponts pour 
que nous puissions comprendre 
que ce n’est pas le nombre ni le 
coût des cadeaux qui comptent, 
mais bien le geste de partager, de 
donner. 


Si Dieu se déplace ainsi pour 
nous ouvrir des chemins, n’avons- 
nous pas le goût, nous, de faire 
de même? 


ALUITE LU VITE SUR 


Saint-Boniface — Le Cen- 
tre des aînés a planifié une 
série d'activités dont voici 
les principales. 


— Jeudi 10 décembre: dîner 
de Noël à midi, 187, avenue de 
la Cathédrale. À 13h30, un 
film sera présenté pour vous 
faire penser à des vacances 
dans le sud 


— Mardi 15 décembre: une 
chorale des élèves de l'école 
Taché viendra divertir les gens 
à 13h30 


— Jeudi 17 décembre: du 
cinéma pour les jeunes et les 
moins jeunes. Pour réserver 
un sac de friandises pour cha- 
que enfant, téléphonez au 
233-7973 


La Liberté, 
le journal de l'année 
de l'Association 


de |a presse 
francophone 


LA LIBERTÉ. la semaine du 4 décembre au 10 déopyabrg 1987 


Au début, on a peur... 


leur 
de lui faire mal 


«Il est vraiment fin», 
confie Rita Marion de 
Saint-Jean-Baptiste. 
«Personne ne peut s'em- 
pêcher de l'aimer». Sté- 
phane Lafond, sept ans, 
sait comment remercier, 
à sa façon, les bénévoles 
qui s'occupent de ses 
séances de rééducation. 


Le fils de Monique et de 
René Lafond est atteint de 
paralysie cérébrale. Toutcomme 
une personne qui a souffert 
d'une attaque d'apoplexie 
(stroke), le jeune Stéphane doit 
apprendre ce qu'on prend pour 
acquis depuis nos premières 
années: comment se nourrir, 
se trainer, et avec un peu d'es- 
poir, comment marcher. 


«intellectuellement, il est 
normab, explique Rita Marion, 
qui coordonne les 66 personnes 
qui s'occupent, à tour de rôle, 
des deux séances d'exercice 
quotidiennes dont à besoin Sté- 
phane. «Je le connais depuis 
qu'il est très jeune. Il est très, 
très intelligent.» 


«Des fois, quand on lui 
demande s'il veut faire ses exer- 
cices, il dit non, relate Rita 
Marion. Alors on lui demande: 
veux-tu être capable de t'as- 
seoir de toi-même? Il dit oui. Et 
on commence les exercices.» 


Bien que la plupart des exer- 
cices aient pour but de renfor- 


ouvrira ses portes à 118 résidants. 


Qualifications: 
e être membre de M.A.R.N.; 


e être bilingue; 
e être dynamique et créatif. 


reuses d'être admises au Foyer et 


Qualifications: 


e être bilingue 


Cette personne sera responsable 


Qualifications: 
e être membre de M.AR.N,; 


e être bilingue 
Date limite des candidatures: 31 


Foyer 
271, rue 


R2] 


Foyer Valade 


Le nouveau Foyer Valade est un centre de soins prolongés situé près 
du Centre St-Amant sur le chemin River. Dès le printemps 88 il 


Cette personne sera responsable de l'orientation des nouveaux 
employés et de leur formation sur place. 


Travailleuse sociale 
(poste à terme — temps partiel) 


Cette personne sera responsable d'interviewer les personnes dési- 


Infirmière psychiatrique diplômée 


font partie d'une unité géro-psychiatrique 


Prière d'envoyer votre curriculum vitae à 


Directrice des services aux résidants 


cer ses muscles, certaines 
séances portent sur l'équilibra- 
tion de ses sens. «ll perçoit très 
bien les sons, par exemple. 
Trop bien même. Situ échappes 
une épingle, il va l'entendre». 


«Ce qui arrive, c'est que 
c'est difficile pour Stéphane de 
se concentrer. Durant une 
séance, on lui lit une petite his- 
toire. C'est une exercice qui 
l'aide à stabiliser sa concentra- 
tion». 


Tu apprends 
des choses 


On n'a pas besoin de 
diplômes pour mener les 
séances de rééducation sou- 
ligne Rita Marion. La seule 
chose, c'est qu'il faut le faire 
une fois. «Au début, on a peur. 
Peur de lui faire mal. Tu t'ima- 
gines que parce qu'il est dans 
une chaise roulante, il ne faut 
pas le toucher». 


«J'avais déjà travaillé avec 
Stéphane lorsqu'il avait trois 
ans. Tu apprends des choses. 
Juste le fait de manger, d'ap- 
porter une fourchette à ta 
bouche, par exemple». 


«Avant de pouvoir lui ensei- 
gner Ça, il fallait que je pense 
comment on le fait. On dirait 
que par après, t'apprécies plus 
toutes les petites choses de la 
vie». 


Lucien CHAPUT 


Les postes suivants sont à combler: 


Directrice de la formation sur place du personnel 
(mi-temps) 


e détenir un certificat en gérontologie ou l'équivalent; 
e détenir un certificat en Education des Adultes ou de l'expérience 
dans l’enseignement des adultes; 


de les conseiller durant la période 


d'admission et d'adaptation au Foyer. 


e être diplômée en Service social; 
e avoir de l'expérience et/ou intérêt en gérontologie; 


d'une unité de 38 résidants dont 12 


e posséder un diplôme d'infirmière psychiatrique ou une expé- 
rience d'au moins trois ans en milieu géro-psychiatrique; 

e posséder de l'expérience en supervision de personnel; 

e posséder des qualités de leadership; 


décembre 1987 


Valade 
Archibald 


Saint-Boniface (Manitoba) 


0w5 


Ld 2 


Stéphane Lafond, entouré (de g. à d.) de: sa mère Monique, sa soeur Natalie, son frère Patrick, 


son père René, et son petit frère Réjean. Le 16 janvier 1988, Stéphane doit se rendre à Calgary 
pour sa visite médicale. C'est à ce moment-là que les spécialistes pourront mesurer ses progrès 
réalisés grâce aux 66 bénévoles qui s'occupent des séances quotidiennes de rééducation. 
Rita Marion, qui assure la coordination des bénévoles, souligne qu'il y a toujours de la place 
pour d’autres personnes, surtout au printemps prochain, lorsque les agriculteurs retourneront 


dans les champs. 


Le village de La Bro- 
querie sera peut-être 
équipé d'un système 
d'égouts prêt à fonction- 
ner avant l'hiver 1988. 
Tout dépend de la déci- 
sion de la Commission 


de l'approvisionnement 


photo: Bernard Bocquel 


Six mois de travaux suffiraient 


Peut-être un système d’égouts ? 


en eau. Acceptera-t-elle 
de prendre en charge 40% 
des coûts? 


Le village de La Broquerie, 
où vivent environ 500 per- 
sonnes, a déjà déposé la de- 


mande et espère une réponse 
avant Noël. Si la réponse est 


Faites vous un 


CADEAU! 


ABONNEZ-VOUS 


dès aujourd'hui! 


Nom 


Adresse 


CP 96 


R2H 384 


N.B.: Les sommes recueillies sont placées en fiducie 
jusqu'à ce que le projet se concrétise 


La Radio communautaire du Manitoba inc. 
340, boulevard Provencher 


Saint-Bonitace (Manitoba) 


Téléphone (204) 233-4243 


Membre 20,00$ 
Étudiant(e) 5,00$ 
Famille 50,00$ 0 
Organisme 100,00$ 0 | 
Don 0 
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positive, les travaux pour la 
réalisation du projet, évalué à 
un million de dollars, pourraient 
commencer dès le mois de mai. 


À l'heure actuelle, il n'existe 
aucun système général d'éva- 
cuation des eaux à La Broque- 
rie. Chaque maison dispose de 
sa propore fosse en ciment. 


«Jusqu'à présent, les gens 
ne voyaient pas la nécessité 
d'un tel système, explique 
Roland Gauthier, président du 
comité du village. Mais la popu- 
lation augmente, et le manque 
d'égouts devient un problème». 

Deux assemblées publiques 
ont eu lieu pour présenter le 
projet aux résidants. «Les gens 
étaient tous d'accord» pour que 
le projet soit mis à exécution, 
affirme Roland Gauthier. 


Quant à Laurent Tétrault, 
secrétaire du village, il pense 
que cinq ou six mois seule- 
ment peuvent suffire pour ins- 
taller le système. 


Même si la Commission de 
l'approvisionnement en eau 
accepte de payer 40% des coûts, 
il restera environ 600 000$ à la 
charge du village. Pour assu- 
mer cette dépense, un emprunt 
sur 20 ans sera effectué, et les 
résidants du village de La Bro- 
querie verront leur taxe fon- 
cière (sco/aire et municipale) 
augmenter de 15 à 20 millièmes. 


Exemple: pour une propriété 
évaluée à 6 500, le coût de la 
facture sera de 130$ chaque 
année, durant 20 ans 


GIMENEZ 


Laure 


Roland Gauthier, président du 
comité du village non incor- 
.La figure parmi 
liste provinciale des villages 

à équiper en priorité. 
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Avocats-notaires 


Pierre J. Deniset B.A., LL.B 


Antoine G. Fréchette B.A. 
CERT. ED. LL.B. 


674, rue Langevin 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2W4 


TÉL.: 233-0614 


Hogue 
e 
Kushnier 


AÉQUALIS CORAM LEGE 


Avocats et notaires 
SEE 
Alain J. Hogue, BA. LL.B 
Randie N. Kushnier, BA. LLB 
Gérald L. Chartier, B.A., LL.B 
Place Provencher 
194, boulevard Provencher 


Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 


Tél.: (204) 237-1231 


TEFFAINE | 
TEILLET | 
& BENNETT 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 


RE TEFFAINE CR 
L.V. TEILLET 
M.J. BENNETT 


| Bureau 
201-185, Provencher 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-4359 


LAURENT-J., ROY CR. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN 
800 EDIFICE INTER-CITY GAS 
444, AV. ST-MARY 
WINNIPEG (MANITOBA) 
R3C 371 
TÉLÉPHONE. (204) 956 1060 


| 


MARCOUX, 
BÉTOURNAY 
LABOSSIÈRE 


AVOCATS ET NOTAIRES 
LG, MARCOUX, C.R 


RL. BETOURNAY 
D. LABOSSIFERE 
D. T. COTt 


Succursales à votre 
Caisæ populaire: 
St-Claude :ye xl 
Sthean Baptite 
St-Malo (rnarcl 


Ste Anne des Chénes 
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François Avanthay 


Comptables en 

Atbed M Nos management accredités 

25-185, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 


R.T. ROBERT & COMPANY f- 
Tél.: 233-5029 


comptables 
en management accrédités 


R.T. Robert, b.a., c.m.a. 
Services complets de 
conseils en finances et en gestion E: 


Dour particuliers et sociétés. 


(204) 237-6053 
712, chemin St. Mary's 
Winnipeg, Manitoba R2M 3N1 


GARAGISTES 


BOISVERT 


sefl RANSMISSION 


Robert & Norbert Touchette 
propriétaires 


Dr Keith Mondésir 
Optométriste 


e Examen de la vue 
e Lunettes ajustées 
° Verres de contact 


201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 


Pour un rendez-vous 
composez le 255-2459 


1601, chemin Niakwa 
Winnipeg (Manitoba) 
R2J 373 


Téléphone: (204) 255-2769 


Dr Denis R. Champagne 

Optométriste 
212, avenue Regent ouest 
Sur rendez-vous seulement 
Téléphone: 224-2254 


Agence d'assurances 
MTS PE CAM AA PE Aurèle Desaulniers 
DR R.J. STANNERS TS (1987) 
Optométriste, examen de la vue ; 
139, boulevard Provencher 2 PES Provencher 
au rez-de-chaussé Téléphone: 233-4051 


Pour tout service d'assurance 
Feu - Vie - Maladie 


Assurance voyage 


Téléphone: 233-3889 | 


Ferme -RRSP 


| Dr R.J. Lecker 
| Dr M.N. Lecker 
| 


Optométristes 


Joel Desaulniers 
René Desaulniers 


Examen de la vue 


| 2e étage, édifice 264, av Portage 


Téléphone: 943-6628 - J MÉTIERS 
COMPTABLES CHAPELLE 
AGRÉÉES 


FUNERAIRE 
SAINT-PIERRE 


| FOREST | re QUE «Por tv 8 " e 
GUÉNETTE roger Ù sé 
CHAPUT Luc DANDENAULT, gérant 
Plus de 20 ans d'« \perienet 
Comptables agréés Résidence: 433-7633 


262, rue Marion 
Winnipeg (Manitoba) 
Tél.: 233-8593 


LOEWEN FUNERAL CHAPELS 


Steinbach Tél,: 326-1351 


La Liberté 
à votre service 


Bureaux à travers le Canada 
Ward Mallette 
Représentants internationaux 
Binder Dijker Otte & Co 


La Liberté 

c'est la façon 
efficace de rejoindre 
et d'élargir votre 
chentèle 
francophone! 


Coopers 
&Lybrand 
comptables agréés 
Associés 

Raymond À. Cadieux, c a 
André G. Couture, c a 
Adjoint aux associés 
Donald H, Smith, c a 


2300, édifice Richardson 
1, place Lombard 
Winnipeg (Manitoba) 
R38B O0X6 

* (204) 956-0550 


Pour des 
recommandations 
. précises, appelez 


mot au 237-4823 


Sylvie Roman 


Pour tous vos 
besoins graphiques 


ennonces 
dépliants 


logo 
affiches 


à votre service 
au 237-4823 


David McNair 
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St-Anthony’s 
Books & Church 
Supplies 
283, avenue Taché 


St-Boniface (Manitoba) 
R2H 2A1 


233-4480 


Cadeaux pour toutes 
les occasions religieuses 


Le Leather Loft 
Téléphone: 233-0491 


OBJETS EN CUIR 
FAITS AVEC SOIN 


e Objets fabriqués sur mesure 
e Réparations de tout cuir 
e Cordonnerie 


164, rue Marion  Saint-Boniface 


Lundi au vendredi: 9h00 à 18h00 
Samedi: 10h00 à 16h00 
les méthodes naturelles 


(S) Seréna Manitoba Inc. 


Hôpital général de la Miséricorde 
99, avenue Cornish 


x 


CHRYSLER 


Planification familiale 
par 


Claude P. Lépine 


Représentant 


783-0091 


ENTREPRISE GÉNÉRALE 
D'ÉLECTRICITÉ 


_ Fontaine 
Électrique Ltée. 


165, boulevard Provencher 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


Autos neuves & usagées 


SERVICE COMPLET 
DE DEMENAGEMENT 


Pelland Catering 
Traiteurs: mariages, diners, 
réceptions et banquets 
161, boul. Provencher, 


Saint-Boniface (Manitoba) 
TÉLÉPHONE: 237-3319 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à fait expérimenté 
/ 


Gark 
orist 


400, avenue Taché 
(en face de l'hôpital Saint-Bonitace) 
Lucille et Yvonne Boulet 


Tél.: 237-3891 - 237-6158 


e de travaux 
s, de lettres 


CLAIRE NOEL 
30, rue l'Arena 
Case postale 93 
Ste-Anne, MB 

ROA 1AO 

tél 422-5750 
(res ) 422-8574 


PONTIAC-BUICK-GMC 


MOTORS 
2554. avenue Portage 


®, 
# 
N 
\ 
NS 
Winnipeg (Manitoba) 


DENIS 
VERRIER 
R3J ON8 (204) 837-5811 


Gérant des ventes 


Cet espace 
est disponible 
pour de bonnes 
affaires! Contactez 


L- b 


VICKAR 
CHEV OLDS LTD | 


Sylvie Roman 
au 237-4823 


AGENTS 
D'IMMEUBLES 


< L'Immobiliere de 


St. Pierre Realty Ltée 


Paul (P.H.) Fournier 


Boîte postale 339 Représentant 
Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 
Télé ee 143 7899 °08 eve) en 
D ps 7” pdd Winnipeg (Manitoba) 
erme resicence cnae 
lots vacants + loisirs + chasse R2C 3A8 Tél: 661-8391 


tous genres de commerce, et 


